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Beryn

VY cyyacHOMY CBIT1 BayKJIMBY POJIb BIICPA€ MOJITUYHA KOMYHIKAILlisl, BEICHHS
SIKOT BUMAara€e 3HaHb HE JIUIIE MPABUII MTOJTITUYHOTO MPOTOKOJY i HOPM €TUKETY, a i
BUCOKOIO PIBHA KOMYHIKATMBHUX HaBUYOK 1 JIHIBICTUYHUX 3HaHb, JJi
MPaBUJILHOTO BUKOPUCTAHHS JTIHTBOCTUIICTUYHHUX 3aC001B Y MOJITUYHUX TPOMOBAX
3aJIeKHO BIJl HArou ix BHUrOJIOUIEHHS, ayauTopli Toujo. IlomiTmyHa mpomoBa
pEenpe3eHTye MOBHY OCOOMCTICTh MOJIITHMKA, YMIHHSA NpPEICTaBUTH CBOIO KpaiHy,
JIOHECTH BIJIACHY TMO3UIlII0 10 ayAWTOpii, BIUIAHYTH YW TEPEKOHATH B HYOMYCh.
Bigrak, putopuyHa MaiCTEpHICTh 1 BOJIOAIHHSA CJIOBOM € OJHHUMH 3 Ba)KJIMBHX
npodeciiHUX  KOMIIETEHTHOCTEW  TMONITHYHOrO  Jif4a, HEOOXITHUX  JUIS
HAJAro/PKeHHS U peanizalii KOMyHIKallii SK 3 HapoJAOM, Tak 1 3 MDKHApOJAHUMHU
apTHEPaMHU.

AKTyaJbHICTh TeMH pOOOTH TIOJISITAE Y TOMY, IO MPE3UJACHTCHKA PUTOPHKA
— 1Ie MPOSIB MOJITHYHOI MO3MIli KpaiHW, i1 JEep>KaBHOTO BEKTOPY, MOJITUYHUX
npiopuTeTiB. 3 MEepmKUX JHIB pOCiichKoi arpecii mpotu Ykpainu mosuitis CIIA
3aJIMIIAETHCS OJHO3HAYHOK: AMEpHKa MO3UIIOHYe ce0e TOJOBHMM 3aXiTHUM
napTHepoM YKpaiHW, 110 Hajaae i BIHCHKOBY  (DIHAHCOBY JOMOMOTY, a TaKOX
BiJIirpa€ MPOBIIHY pOJb Yy MDKHApOAHIA KoaJilii Ha MIATPUMKY YKpaiHu.
AMepHKaHChbKa MPe3uACHTChKa PUTOPHUKA BUCBITIIOETHCS yCiMa 3ac00aMH MacoOBOi
iHpopMalrii 1 moTpedye BHCOKOKBaTi(IKOBAHOTO TEpeKaay Ha MIKHAPOIHIN
MOJIITUYHIN apeHi.

CporojiHi NMpe3uIEHTChKa PUTOPHUKA 3HAXOAUTHCS Y LIEHTP1 yBaru 0araThoX
JOCITITHAKIB Pi3HUX (PLIOJIOTTYHUX JUCHUTLTIH. OCOOIMBOCTI MOTITHIHOT TPOMOBHU
JOCTIDKYBAIIMCA B HAYKOBUX po3BiAKax Takux HaykoBmiB JI. ['omyGesa [3], De
Gregorio G. [37], C. Goanta [37], €. Jlomuncekuii [4], 1. IBamenko [6], O.
[laBapmosa [6], T. Gimranova [40], E. Kolosova [40], E. Semushina [40], H.
Kashiha [41], O. KoBanbuyk [11], FO. Kpanusa [13], JI. Manpko [19], C. Pomanrok
[25], O. Pyna [26], S. Sorlin [43], M. Txip [30] Ta iH. MoBHi 3aco0H BIUIMBY B

MOJIITUYHOMY JIMCKYpPC1 CTaBaJid MPEIMETOM 3allIKaBJICHHS TaKUX JIOCIIIHUKIB SIK
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Z. Alabbasi[34], J. Charteris-Black [35], B. I'aBpunenko [2], [. Tiraposa [2], G.
D’Acquisto [36], A. Dylgjeri [38], B. Kantemup [7], A. Kapauyk [10], O.
Kpacisebkuii [14], A. Jlykina [16], T. Ma3sypenko [17], H. Pga0Ookiub [27] Ta iH.
Oco0nuBoCTI nepeknany, 1 cneu@iky BIATBOPEHHS JIHTBOCTUIICTUYHHUX 3acO0IB
JOCIIJKYBaJId Taki nociaigHuku sk A. Bacunbera [1], I'. Xanep [32], B. Kapaban
[8], I. Kopynens [12], JI. Haymenko [21], T. Hexpsiu [22], P. opranunna [22] Ta
1H.

Mera poboTu — 3AIMCHUTH KOMIUIEKCHUH aHali3 0coOJHMBOCTEH
JIHTBOCTWJIICTUYHUX 3ac00iB y MOJITHYHUX mpomoBax mnpe3unentis CIIA:
ABpaama JlinkoneHa, ®panxnina Py3senwrta, [Ixona Kenneni, bapaka O6amu,
Honanpna Tpamma ta J[>ko3zeda baitnena, a Takox ocoOIuMBOCTEN iX mepekiany
YKPaiHCBKOO MOBOIO.

Peanizarrist moctaBiieHOT METH TIepe10aYae BUPIMICHHS TaAKKX 3aBIaHb.

- OOTpyHTYBaTHU TCOPETUYHI 3aCaJIM JOCIIKEHHS TOHATTS “‘TIpomMoBa’ i
“rmoiiTHYHa poMoBa”;

- BUOKPEMHTH MOBHI 3aCO0U BIIMBY B MOJIITUYHINA MPOMOBI,

- OoXapaKTepHu3yBaTH OCOOJUBOCTI JIIHTBOCTHJIICTUYHOTO TOTEHITIATY
MOJIITUYHOTO TUCKYPCY;

- IIPOAHATI3YBATH MEPEKIIa T JIHTBOCTHITICTUYHUX 3aC001IB Y MOJITHYHUX
npomoBax npe3uaeHtiB CILLIA Aspaama Jlinkonbaa, @pankiina Py3senbra, J>koHa
Kenneni, bapaka O6amu, donansaa Tpamma ta J[>ko3eda baiinena.

Marepiasiom nociigkeHHsi 00paHO noximuuni npomoéu ABpaaMma
JlinkoabHa “ The Gettysburg Address 7, ®pankiina lenano Py3Beanta “Pearl
Harbor Speech”, d:xona Kenneni “Inaugural Address”, bapaka O6amu “First
Inaugural Address”, lonansaa Tpamna “President Trump’s Inaugural Address”,
Ilxxo3epa baiinena “Remarks by President Biden on Continued Support for
Ukraine”, “Remarks by President Biden on the Assistance the United States is
Providing to Ukraine”, “Remarks by President Biden and President Zelenskyy of
Ukraine in Joint Statement”, “Inaugural Address by President Joseph R. Biden, Jr”,



“Remarks by President Biden on the United Efforts of the Free World to Support the
People of Ukraine”, a Takox ix nepexiaau.

O0’€eKT A0CHIIZKEHHSI CTAaHOBJIATH JIHIBOCTHIIICTUYHI 3aCO0HU, MpUTAMaHH1
aMEPUKaHCHKIN MPEe3UACHTChKIA PUTOPHUILI.

IIpeamer pociigskeHHs: — 3ac00M BIATBOPEHHS JIHIBOCTUIIICTUYHUX 3aCO01B
y MOJITHYHUX TPOMOBaX aMEPUKAHCHKUX MPE3UICHTIB B YKPATHCHKOMY MEepEKIIai.

Metonn pocaimkeHHsi. J[ns peanizamii ME€TM 1 TOCTaBJICHHUX 3aB/IaHb
3aCTOCOBAaHO  3araJlbLHOHAyKOBI ~ MeToau  (OmMCOBUM  (JICCKPUNITUBHUN),
CTPYKTYPHHM, TUCTPUOYTUBHHIA, aHATII3Y, CHHTE3Y).

HaykoBa HoBH3Ha poOOTH TmONsTaE y TOMYy, MO0 Oyno 3ailiCHEHO
NepeKiaJo3HaBYMi aHajli3 INUISXIB BIITBOPEHHs JIHTBOCTUJIICTUYHHUX 3ac00iB
aMEPUKAaHChKOI TPE3UACHTChKOI PUTOPHKH SIK OKPEMOIO JHCKYpCY, a TaKOX
BMOTHMBOBAHO BaXXJIMBE 3HAYCHHSA TMepefadli MparMaTHYHOrO  IOTCHINAly
NPEe3UACHTChKOI KOMYHIKAIli SK OJHOTO0 3 BH3HAYAJIBHUX KPHUTEPIiB SKOCTI
NepeKiIaay Takoro MaTepiaiy.

IIpakTuyHe 3HAYeHHS POOOTH BHU3HAYAETHCS THUM, IO BHKIJIAJICHI
TEOPETHYH1 1 TMPAKTUYHI HaIpalloBaHHS 3 JOCIHIIKEHHS TBOPYUX METOJIB,
BUKOPUCTAaHUX TMEpeKiajayaMd TpHU BIITBOPEHHI MNPE3UIEHTCHKOT PUTOPHUKH,
MOXXYTh 3HAWTH 3aCTOCYBaHHS CepeJl MepeKiiafaviB-IPaKTUKIB, SKI MPaIIOTh Y
KaHpax YCHOro ab0 MHCHMOBOTO TEPEKIAy MOJITHYHOTO UCKYPCY 3 aHIJO-
YKPaTHCHKOIO MOBHOIO MapOoIo.

Ctpykrypa podorn. PobGora ckimamaeTbcs 31 BCTYITy, JBOX PO3JLIIB,

BHUCHOBKIB, CITUCKY BUKOPUCTAHUX JIKEPEIL.



Po3aisi I. AMepuKaHChKa MOJIITUYHA PUTOPHUKA Y

IMEPEKIAT03HABINX CTyIliﬂX

1.1 Orasia jgireparypu 3 npodJeMATHKH JIHTBOCTHJIICTUYHUX 3aC00iB
aMEPUKAHCBKOI NPE3UICHTCHKOI PUTOPUKH

VY cydacHOMY JIIHTBICTUHYHOTO JUCKYpPCl C(OpMYBaIUCs Pi3HI METO0JIOT1UHI1
OiIXOAM Ta IHTEpHpeTaliiiHl Mojeni NoHATTS “npomoBa’”. [loHATTS “npomoBa” €
OJIHUM 13 KJTFOYOBHX Y KOHTEKCTI PUTOPUKHU, (PYHKIIIEIO SKOi € BIUIUB Ha ayJUTOPIIO
3a JIOTIOMOTOIO CJIOBa. 3arajoM y Cy4aCHOMY HAyKOBOMY AHMCKYPCi yCTaIWIOCs
TPaKTyBaHHS  PUTOPUKH K MHUCTEITBA CIUIKYBaHHS, apryMEHTYBaHHS,
NepEeKOHAHHsI 1 BIUIMBY Ha ayauTopito [16]. 3 ornsay Ha 11e, MpoOMOBa PEMPE3CHTYE
I1i OCHOBHI TIOJIO’KCHHSI PUTOPUKH SIK HAYKH. Y KOHTCKCTI pUTOpUKA X. MaKkoBUY Ta
JI. BepOuiipbka BBa)KarOTh, [0 BAPTO OTOTOXKHIOBATH MOHATTS MPOMOBA 1 My IiYHUH
BUCTYII. Tak, JOCIITHUII 3a3HAYAIOTh, III0 B OCHOBI SIK TIPOMOBH, TaK 1 MyOJ1YHOTO
BUCTYIY IMOKJIaJIEHO TIEBHE MMOB1IOMJIEHHSI, METOIO SIKOTO € BIUTUB Ha ayauTopito [ 18,
c. 103].

Oxkpim TOro, 3a mepexkoHanHsM A. Kapauyk, my0JidyHa MOJITUYHA TPOMOBA
BBOXKAETHCSA “OMIMIHHUM BHCTYNIOM oparopa (IepeBaKHO MOHOJIOT) Tepes
Oe3rocepeTHbO TPUCYTHBOIO B 3ajli JIOCTaTHBO BEJIIMKOIO Ta OPraHi30BaHOIO
aynuropiero” [10, c. 185]. Iloni6Horo 1o 3a3HadyeHoi mymka I'. JI’AxBicTo, SKui
3a3Havyae, IO M TOHATTAM “TOJITUYHA TPOMOBA~ BapTO PO3YMITH “‘yCHUHU
MOHOJIOTIYHUNA  BHUCTYIl  OJIHI€l JIIOJWHM TIepe]] TPYNoOK  JIIOJCH, 110
XapaKTepU3y€eThCS HASIBHICTIO 3ayMY, CTPYKTYPHO-KOMITO3HIIIHOIO Ta 3M1CTOBOO
3aBEPIICHICTIO, MIJICCIPIMOBAHICTIO Ta HACTAHOBOIO Ha 3/iHCHEHHS BIIUBY [ 36].

Bapto 3a3HaunTH, 1110 MOMITUYHA TPOMOBA B1I3HAYAETHCS OCOOIUBOCTIMU:

- cneyuika cmeoperHs NONIMUYHOI NPOMOSuU: CIIYpalTep MUIIe 1
0OpPMITFOE TEKCT TOJITHYHOI ITPOMOBH, a BIATAK, BIJAMOBIIAJIBHICTh TMOKJIaJCHA

CaM€ Ha HBOI'O,



- cneyughika ueonoweHHs: MiJ 9ac BUTOJIOMICHHS MOJITHYHOI TPOMOBHU
nepej; ayJuTOpiel0 BiIMOBINAIBHICTh 332 TE€, III0 BUMOBIISIETHCS, MEPEXOAUTH Ha
MTOJIITHKA;

- docmynuicms i 3po3yminicms. CIPSIMOBAHICTIO MOJITUYHOI TPOMOBU
Ha BEJIMKY ayJIUTOPII0 MOSCHIOETHCS i1 JOCTYNHUHM ISl JIIOJIEH 13 pI3HUM pIBHEM
3HaHb, TMOJITUYHOI OOI3ZHAHICTIO, KPYro30pOM, PO3YMIHHSIM CYCIUIBHO-
MOJIITUYHUX MPOLECIB XapaKTep BUKIAAY 1 1000OPY MOBHUX 3aC001B;

- BUKOPUCMAHHS  3A2ANbHOBNHCUBAHOI JNEKCUKY, 1O TOSICHIOEThCS il
CIPSIMOBAHICTIO Ha JOCTYIHICTD 1 3p03YMLIICTh, TOMY Ha JIEKCUYHOMY PiBHI MOBH
3araJbHOBXKHMBAaHA JIEKCHKA TOEIHYEThCS 3 JIEKCUKOIO, XapaKTepHOIO s
HOJIITUYHOTO TUCKYPCY;

- BUKOPUCTAHHSL OUCKYPCUBHUX — MapKepis TUTSI noOyT0BH
BUCIIOBJIIOBaHHS : Hanpukiaz, with regard to, as follows, agreeing, to recommend to
consider To11o;

- 8DAXYBAHHS BUMO2, SAKI GU3HAYAIOMbCA NOJIMUYHUM NPOMOKOIOM, I
HOpM emuKemy, IO BIUTMBAE Ha JOOIp CemiaTbHUX MOBHUX 3aCO01B;

- MOHON02IYHULL  Xapakmep  (OJHaK y TIPOILIECi  BHUTOJIOIICHHS
CTBOPIOETHCS TIAJIOT MIXK TTOJIITUKOM 1 301pHUM 00pa3oM ayauTopii).

M. Txip BBaxkae, 110 MOJIITUYHA ITPOMOBA € “OJTHUM 13 HAaWBaKJIUBIIINX BUJI1B
COILIaJIbHO-TIONITUYHOTO KPAaCHOMOBCTBA, KJIACHYHHM >KAaHPOM OPATOPCHKOTO
muctenTBa” [30]. Y KOHTEKCTI pUTOPUKU TOHATTS MOJTITUYHOT TPOMOBH TIIYMayUTh
takox JI. Marpko, sika Ha3uBae MOJITHYHY MMPOMOBY “‘3a3/1aJIeTiAb MiArOTOBICHIM
TOCTPOTIOMITAYHAM BHCTYIIOM 13 TO3UTUBHUMH YM HETATUBHUMH OIlIHKaMH,
OOTpyHTYBaHHSIM, KOHKpDETHMMH  (akTamMu, 3  OKpECICHMMH IUIaHAMH,
MEPCICKTUBOIO MOTITHYHKX 3MiH" [19, c. 4].

Y KOHTEKCTI TMONITHYHOI KOMYHIKAIii TOHSATTS TOJITUYHOI TPOMOBH
posrmsanatotk FO. KpanmuBa ta J[. KpikyH, siki BU3HA4arOTh MOJITHYHY TPOMOBY
“HeBIT'€eMHOIO0 YACTHHOKO IMOJITHYHOT KOMYHIKAIIi1, 10 € BUIOM KOMYHIKAIIii, i
yac SIKOi BIJOYBA€ThCA MOIIMPEHHS AYMOK Ta 17ed MOJITUYHUMHU cyO'eKTamu 3

METOI 3JIMCHEHHS BIUIMBY Ha TMOINISAAM pELUUMIIEHTA Ta HOro 1J€0JIOriuHI
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nepekonanHs” [13, c. 45]. I'. Xanep 1 B. XKaBopoHkoBa 3a3Ha4aroTh, 110 MOJITUYHA
MIPOMOBA € “0COOJIMBUM BUIOM MyOI1YHOT IPOMOBH, 1110 Ma€ OAraTroBiKOBY iCTOPIIO,
TOJIOBHOIO METOIO SIKOi € JOCSITH MOJITHYHUX LIJIEH Yepe3 CIOHYKAHHS aJpecaTiB
710 BUKOHaHHS/0alKoTyBaHHs neBHUX aiit” [32, ¢. 203].

OcHog6HI 8umMo2cu 00 NPOMOSY BU3HAYAIOTHCS:

- 3MICTOBHICTIO, IHPOPMALIHHOIO HACUYEHICTIO, ITUOOKUM PO3KPUTTIM
TEMU;

- SICHICTIO 1 TOYHICTIO;

- JIOTTYHICTIO;

- MPOCTOTOIO 1 3PO3YyMUTICTIO;

- CTHUCIIICTIO;

- 0araTcTBOM MOBH;

- E€MOIIIIHICTIO 1 HAOYHICTIO;

- ’KBaBICTIO BUKJIA]Y;

- JIOPEYHICTIO.

JI1s1 mMONiTHYHOT KOMYHIKAIlll XapaKTEPHUM € BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHHUX
3aco0iB BIUIMBY ¥ MaHINyJATUBHUX NMpUHOMIB. Tak, mawuinynayis € pi3HOBHIOM
BIUIMBY, CYTHICTh SIKOTO TIOJISITA€ B TOMY, 100 HE JIMIE MEePEeKOHATH JIOAUHY B
NeBHIN 1H(opMmarllii, a ¥ CIOHYKaTH MO Jii, BYNHKY, 3MIHEHHS BJIACHOI TMO3MIIii
HEYCBIJIOMJICHO, 110 MOXKE CYIEPEYUTH BJIACHIN MO3MINIT YK repekoHaHHsM [39, c.
1; 43, c. 132]. Cnenudiko0 MaHIMYIAIIl € TPUXOBAHUN XapakTep, IO POOUTH il
CKIAJHOI s posmi3HaBaHHs aynutopiero [40; 41]. MoBHa MaHIMyISIIisA
BU3HAYAETHCA ‘‘PI3HOBHJIOM MAHIMYJISITUBHOTO BIUIMBY, SKUH 3I1HCHIOETHCS
[UISXOM MaWCTEPHOrO0 BUKOPUCTAaHHS TIEBHUX pECypCciB MOBH 3 METOIO
MIPUXOBAHOTO BIUIMBY HAa KOTHITUBHY 1 MOBEIAIHKOBY MISUIbHICTH afapecata’ [26, c.
50-51].

J1o MOBHUX 3aC00iB BIUTMBY B TOJITUYHOMY JUCKYpPC1 BApTO BITHECTH TAKOXK:

- peigixayiro (MpuiioM, 3a JOTIOMOTOI0 SKOTO KOHCTPYIOETBhCS 00pa3

BOpOra);



Oenecimumizayito (MPUMOM, 32 JOTIOMOTOIO SIKOTO PYyHMHYEThCs 00pa3s

OTIOHEHTA);

amanveamyeants (MIPUAOM 13 BUKOPUCTAHHSIM 3aliMEHHUKA «MUY,
TOOTO CTBOPIOETHCS epeKT mTyuHoi eanocti) [31, c. 13].

Bapro 3a3HaunTH, M0 A0 MOBHUX 3ac001B BIUIMBY B HOJITUYHIA IMPOMOBI
HaJIeKAaTh:

- nputiom  “003y6anHs npaedu” (BIAMOBITHO JO IOTO MpPUHOMY
BIIOYBA€THCSI YHUKHEHHS TIPABJIN);

- NOBMOpEeHHsl, 2inepbonizayis 4u NpUMEHUEeHHsl, CNPOUeHHS NOHAMDb,
3amoeyyeants, ‘niomacysanus’” i ¢pabpuxayis ¢hakmis, noopionenus ingpopmayii,
“niomina yineu” (BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO 3MIHUTH TIPABY);

- NOCUNAHHA ~ HA  asémopumemie 1  8i0oMux  ocobucmocmell,
BUKOPUCMAHHS  VHIBEPCATbHUX BUCTO06I06aHb (BUKOPUCTOBYIOTHCSI 3 METOIO
MiATBEPIUTA MPABWIBHICTh 1 MPaBAMBICTh PENPE3CHTOBAHOI MO3HUIIII, 11O i€ 3a
NPUHIIMIIOM BXOJKEHHS B JIOBIPY ayIUTOPii yepe3 MOCUJIaHHS Ha JYMKHU JIis4iB,
SIKUX BOHU 3HAIOTh, 1, SKUM JIOBIPSIOTH ITIEBHOIO MIpOI0);

- Kame20puyuHi ma HeKame2opu4Hi HOMIHayil;

- iHKI03usHicmy  (BKIIFOYEHHS) Ta oOucmanyitosanus (BIIAATICHHS)
(1aroTh MOXKJIMBICTH IITYYHO CTBOPUTH BUTJIS TPYIOBOI ieHTH]IKALIT);

- BUKOPUCMAHHA NPOMUCIMABHUX CHOJIYYeHb ‘‘ceiti — uyorcuti”, “mu —
eonu’,  cmepeomunizayis, mpaucgep  (IPUHOM  TEPEHECEHHS  TEBHUX
XapaKTePUCTUK, SIKOCTEH, OIIHOK, CTaBJICHb 13 OTHOTO 00’ €KTY Ha 1HIIMIA Ha OCHOBI
acoIriarin);

- NPULIOM, KOIU 8AJCIUBA THGHOpMAYin penpe3eHmyEMb A Ha NOYamKy du
HANpuKiHyi no8I0OMJIEHHSL,

- no3uyioHysants (CaMOIO3UIIIOHYBAHHS, TTO3UI[IOHYBaHHS OMOHEHTIB,
MIPOTPAMH), BUXBANSAHHS, NOCUNAHHS HA NonepeoHi 3acayeu, “‘ceoe kono” [25].

3a nepexkoHanHsM I. IBanenko Ta O. IllaBapg0BOi, 4YacCTO MOJITUKHU y CBOIX

MOJIITUYHUX TIPOMOBAX JIJIsl TPUBEPHEHHS yBard i 3I1CHEHHS €MOI[ITHOTO BILTUBY



amnesIoTh 10 “PUTOPUYHUX (PITyp, eMOoIliiTHO 3a0apBIeHOT TEKCUKH, TinepOoizaiii
Ta napaneni3MiB, MOBHHX KIIIIIIE, OLIHOYHO1 JISKCUKH TOIIIO [6, c. 35].

Bapto 3a3nHauuTH, WO J2iHe8OCMUNICMUYHI OCOONUBOCMI AMEPUKAHCHKOIL
npe3uUdeHmcobKoi pumopuKy BU3HAYaOThCS

- JIOMIHYBaHHSIM 3aiiMEHHUKIB WE Ta OUT’;

- BIJICYTHICTIO @00 HE3HAYHOIO KUIBKICTIO CKJIAJIHUX KOHCTPYKIIIi;

- CTHJIICTUYHUMU MIpUHOMaMu Ta 00Pa3HICTIO;

- BUKOPHUCTAHHSM “‘TIPOCTOI MOBH;

- 3HAYHOIO KUIBKICTIO CTATUCTUYHUX JIAHUX;

- nepeBaKaHHIM aTPUOYTHUBHUX CIOBOCIIOYUYEHb;

- napajeJIbHUMU KOHCTPYKI[ISIMU Ta JICKCHIHUMHU TTOBTOPAMU;

- BUKOPUCTaHHSIM 0c000BUX 1 0€30C000BUX peyYeHb, AKTHBHHUX 1
NACUBHUX 3BOPOTIB, IMIPSATHUX O3HAYATLHUX PECUCHB;

- BEJIMKOIO KUTBKICTIO CIIOHYKAJIBHUX PEYCHB Ta PEUCHB 13 KOHCTPYKIIIEIO
let me Tomro [11; 17].

JIIHrBOCTUIIICTUYHUI TOTEHIIa MOJITUYHOTO AUCKYPCY PENpEe3eHTYIOThCS
cmunicmudHuMu gicypamu enimema, memagopu, memouimii i nepcoHigixayii,
OYIHHOIO JIeKCUKolo, cmunicmuyno 3abapenenoio nexcuxoio [35; 37], a Takox
PUTOPUYHUMHU  PirypaMu — PUTOPUYHHMH  3alUTAHHSIMHU, PUTOPUYHUMU
3BEpTAHHIMH Ta PUTOPHUYHUMH OKInuKamu [34; 4].

Ha nymky C. PomaHIOK, OJHUM 13 JIIHTBOCTHIIICTUYHHUX 3aCO01B MOTITHIHOTO
TUCKYPCY € enimem, 10 BUKOPUCTOBYETHCS IS “‘€MOIIIHHOTO apryMEHTyBaHHs’, a
TaKOXK [Hgexmuea I “‘00pa3u MOJITHIHUX OMOHEHTIB, TUCKPEANUTAIIl CyIIepHUKA
Ta MOT0 IPUHIKEHHA B 04axX BUOopItiB” [25, c. 77-78]. [Ipu ubomy sik enimemu, Tak
1 Memagopu, BUKOPUCTAH1 SK JIHTBOCTHJIICTUYHI 3aCO0M MOJNITUYHOTO JUCKYPCY,
MOXXYTh MaTH OOpa3IMBY CEMAaHTHKY ¥ BUKOPHCTOBYBATHCS, HAMPUKIAMI, IS
peamizamii npuiioMy “SpPIUKYBaHHsS, SKHH TIO3HAYCHW BHUCOKHM pPiBHEM
EMOIIIHOCTI ¥ eKCHpPEeCHBHOCTI, a BIITAaK, XapaKTePU3YIOThCS HETATUBHUM

3abapsiieHHsM [1; 42].
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BukopucranHs nepconighikayii XapaKTepu3y€eThCs CTBOPEHHIM KOHKPETHUX
o0pa3iB, 5Kl NEPETBOPIOIOTHCSA HA CUMBOJMU M CIIPUIIMAIOTHCS ayJIUTOPIEIO K TaKi,
0 MaloTh CHMBOJIIYHE 3HAYEHHS, TOB’S3aHE 3 TEBHOIO IMOJITUYHOIO CHIIOIO,
MOJIITUYHUM PEXUMOM, MOJTITUYHOIO MAPTIE0 YA KOHKPETHUM MOJITUKOM. Baprto
3a3HAYUTH, UI0 3 METOI JIUCKpEIuTalli BUKOPUCTOBYIOTHCA (Ppa3u 3 OLIIHHOIO
KOHOTAII€I0 MaK 38aHull, AKUUCL, AKUU-HeOYOb, SIKI 3HEIIHIOIOTh OMOHEHTIB abo
MOJIITUYHUX JI1S141B B OYaX ayJUTOPIi.

JIIHrBOCTUIIICTUYHUIN 3acid awmume3u BUKOPUCTOBYETHCS B IMOJITUYHOMY
TUCKYPC1 JJII CTBOPEHHSI €eKTy KOHTPACTY — MPOTHCTABIEHHS 00’ €KTa BILTUBY 3
MIO3UTUBHOIO KOHOTAII€I0 PEAIbHUM YH YSIBHUM 0C00aM i3 HETaTUBHOIO OIIHHOIO
XapaKTEePUCTUKO, 10, TaKUM YHHOM, Ja€ MOJIHMBICTH Ha OCHOBI ITOBHOTO
KOHTPACTY MEPEKOHATH ayTUTOPII0 B IepeBarax 1pboro 06’ exra [3].

[IpoTunexHUM 10 3a3HAYEHOTO € JIIHMBOCTWIIICTMUHUN 3acid epadayii 3a
paxyHOK HarpoOMaJKCHHSI KOHMEKCMYAlIbHUX CUHOHIMIG, SIKI MOXYTb OyTH
HENOB’sI3aHUMH 32 3MICTOM 13 METOIO IMIABUIIMTH KAaTETOPUYHICTh BHUCIOBJICHOT
iHpopMarii. burkime TOro, BHKOPUCTOBYIOTBCS JIIHTBOCTHJIICTHYHI 3acOo0u
eemepornomizayii (rpamarmii BIATIHKIB 3HAUYE€HHS) 1 000asaHHss HOBUX CHUHOHIMIB 3
METOI0 TIOCHJIUTH 3aKJIaJIeHU Yy MpOINAaraHguCTChKe BHUCIOBIEHHS MPUXOBAHUIM
CCHC 1 30UIBIINUTH EPAOKYTUBHUN ¢(eKT BUCIOBICHHS [7].

Cepen JMIHTBOCTWIIICTUYHUX 3ac001B modiTHuHOro nuckypcy O. Pyna
BUOKPEMITIOE am@ibonito — “MOBHUM 3aci0, CYTHICTB SKOTO TOJIATA€E B 3/iHCHEHHI
MaHINMyJATHBHOTO BIUIMBY Yepe3 HAaBMHUCHE HaJaHHS MOHATTIO JBO3HAYHOCTI” [26,
c. 119]. Okpim Toro, Ha AYMKY JOCIIiTHUIII, MOMYISIPHUM y MOJITUYHOMY JUCKYpPCi
€ BUKOPUCTAHHS JIIHTBOCTUIIICTUYHOTO 3aC00Y 2inocma3zy8anHs, CyTHICTIO SKOTO €
“BUKOpPUCTaHHS aOCTPAKTHOTO TMOHSTTS, BIACTUBOCTI abo imei 31 3HAYCHHSIM
camocriiiHoro OyTTs” [26, . 123].

BukopucranHs JIHTBOCTHIIICTUYHOTO 3aco0y #n06mopy B TOJITHYHOMY
JUCKYPC1 MOSCHIOETHCS TIParHEHHSIM BKOPIHUTH Y CBIIOMICTh ayIUTOPii MEBHI if€i,

IIOHATTA, ICPCKOHAHHA, MOJIITUYHI racjia, CAHMBOJIM, CKOHIICHTPYBATH yBary caMc Ha
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MEBHOMY 00’€KTi SK MPIOPUTETHOMY, IO BHKOHYE aleIsATUBHY, NMEPIOKYTHBHY,
SKCIPECUBHY i MaHINYJISITHBHY (YHKIIII B TOJTITUYHIM KoMyHikaii [14].

[loBTOp MOXE CyHpOBOJKYBATHUCS JIIHTBOCTWJIICTUYHUMHU  3ac00aMu,
MPEACTABICHUMH  KBAHMOPHUMU  crogamu  (HANPUKIAA, 13 KAaTerOPUYHOIO
CEMaHTUKOIO0 ‘‘3aBXIu’°, “abCOMIOTHO”, “TUIbKK’, “HIKOIM , ‘“‘BHKIIOYHO”) abo
crlo8amu 3i 3HaueHHAM momanvHocmi (HAmpukian, “yBech’, “yci”, “KOXHUUN”,
“ycroan”), sKi HIOM HAHU3YIOTHCS OJWH Ha OJHE. BHCOKMM piBHEM aKTHBHOCTI B
NOJIITHYHOMY JIUCKYpCl BIJ3HAYA€THCS JIIHTBOCTHIIICTUUHUN 3aci0d einepbonu,
BUKOPHUCTaHHS SIKOT'O TOSICHIOETHCS MIParHCHHIM
3BEpHYTH/aKTHBI3YBaTH/TIPUBEPHYTH yBary ayJuTopii came Ha rinepooai30BaHOMY
MOHSATTI, 00pa3i, 1/1ei ToIIo.

Ha miHrBOCTMIIICTUYHOMY PIBHI BHUKOPUCTOBYIOTHCS TaKi CTHIIICTHYHI
birypH, SIK pumopuyHuli OKIUK, pUmMopuyHe 36epmMAaHHs, PUMOPUYHUL 3AKIUK, Y
SKOCTI SIKUX YacTO BHUCTYNAKOTh IUTATH 3 TBOPIB BIJOMUX MHUCHbMEHHHKIB a00
IIPOMOB TIOJIITUKIB 1 HOMITHYHHUX Jis9iB TOIIO [9]. BaXITMBUM JIIHTBOCTHITICTUIHUM
3aco00M Ha MOP(QOJIOTIYHOMY PIBHI € 3aumeHHUK “Mu’”, SKUH BUKOPUCTOBYETHCS
3aMICTh 3aliMEHHUKA “s”” y CKJaAl CTUIICTUYHUX (Iryp PUTOPUYHOTO 3aKIIHKY,
OKJIMKY, 3BepTaHHS. MEeTOI0 € CTBOPEHHsS €IHOCTI i (OpMyBaHHS Yy CBIIOMOCTI
ayIUTOPii YSIBICHHS PO TPYIMY, KOJICKTHUB JIOJICH, K1 JyMalOTh, T1I0Th, IPUHMAIOTh
pIIIEHHS ¥ BIAMOBIIHO HECYTh 3a HUX BIAMOBINAILHICTH HIOM pa3oM, a HE OKpEMO
MIOJIITUKOM, SIKUH TIPOTarye CBOO MOJIITHYHY TO3HUIIIIO.

OkpiM TOro, y TMOJITHYHOMY JUCKypCi Ha MOP(QOJIOTIYHOMY PiBHI
BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKi JIIHTBOCTHIIICTHYHI 3aCO0H, SIK:

- nepgopmamusu (HAPUKIIAJl, CMII0 3alIEBHUTH, TpeOa 3alIeBHUTH, XOUY
HAaroJIOCUTH Ha TOMY, 313HAKOCSI, CKaXKy IO CEKPETY);

- MoOoanvhi crosa (HaMpUKIad, CIIPaB/Ii, JIMCHO, IpaBaa);

- diecnosa y ¢opmi Haxazo8o2o cnocoby (HaNpUKIAA, 3pO3yMIHTe,
noAyMaiite, moBipTe);

- 3anuUmMaHHs, Wo CHOHYKAmMy 00 3200U 3 BUCIOGNEHOI0 IHpopMayicio

(manpuknan, “Yu "e Tak?”, “IlpaBna?”);
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- CROJYYHUKU NOOIOHOCHI, IppeanbHOCmi, HeGNe8HEeHOCHI, NPUNYUeHHS
(Hanmpukiaa, MOB, MOBOUTO, HaueO, HIOU TOLIO);
- 6cmasHi cioga (HalpuKiIaa, TMOBIPHO, MOXKIIUBO, HATIEBHE, TIO-MOEMY

Tomro) [2; 38].

1.2 Anaaiz Ta kiaacupikamis  JIHIBOCTHJIICTHYHHUX  3aco0iB
aMEpPUKAHCBHKOI NPE3UJICHTCHKOI PUTOPUKH

VY cy4acHOMY HayKOBOMY JUCKYpPCl ICHYIOTH Pi3HI KJIacH(IKalii XyJ0XKHIX
3ac001B 1 CTHIIICTUYHUX (Iryp BIAMOBIAHO 10 KOHKPETHUX KputepiiB. Tak, 6epyuun
3a OCHOBY CTHJIiCTHUHMN npuHIKI B. KyxapeHko npomnoHye Taky kiacuikaiiiHy
MOJIEJTb 3aC00IB, IPEJICTABIICHUX Ha PI3HUMU PIBHIMH MOBH:

- nexcuuni  (Metadopa, METOHIMIS, CHHEKJIOXa, IPOHIS, EMITET,
rinep6osa, OKCUMOPOH);

- cunmaxkcuyni  (PUTOPUYHE  3alUTaHHSA, Xia3M, HaIPYKCHICTb,
aNOKOMHY-KOHCTPYKIIii);

- JleKCUKO-cuHmaxcuyri (aHTUTe3a, KIIIMaKC, aHTUKJIIMAKC, TIOPIBHIHHS,
JiToTa, nepedpasza) [15, c. 78].

Ak Gaummo, y 1id kiacudikaiii BpaxoBye€ThCS piBHEBA CHCTEMa MOBH,
nepeayciM JeKCUYHUHN 1 CHHTAKCUYHUN PiBHI, a TAKOX 3aC00H, SKi (PyHKITIOHYIOTh
Ha MEXI JJEKCHYHOT'O Ta CAHTAKCHYHOT'O MOBHHUX PiBHIB.

T. Hekpsta i P. JloBranunHa npornoHyo0Th KJIacU(iKaIlifo JIHTBOCTHIICTUYHUX
3ac001B HA CXEMH 1 TPOTIH.

Cxemu:

- CTPYKTYpPH pIBHOBAru (mapaiesi3M, i30K0JI0H, TPUKOJIOH, KyJIbMIHAITis,

aHTUTE3A);

3MiHa MOPSAKY CIIiB (BCTaBHE CJIOBO, aHAdOpa, MPUKIIATIKA);
- BUJTyYeHHS (TIOJIICUH/IETOH, ACHH/IETOH, CJIICHC);
- noBTop  (aHTaHakiaza, anadopa, emcTtpoda,  eMmaHAIEICHUC,

aHaIUIIIOCHUC, Tpajiallisi, aHTiMeTaboa, Xia3M, ajiTepallis, aCOHaHC, MTOTIIITOTOH).
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Tpomnu:

- XapaKTepUCTUKa OJHOI0 NpeIMEeTy 4epe3 IHIUN (mepcoHigikaris,
MeTtadopa, METOHIMIA, TOPIBHSAHHS, CUHEKI0XA);

- KanamMOypu Ta rpa ciaiB (OHOMATOIiS, 3€BrMa, AaHTAHACIACHUC,
napoHomasisi);

- 3MiHM (nepudpaza, aHTUMEpIs);

- nepeOUIbIIeHHS 1 MpUMEHIIIeHHs (TinepOora, JiToTa);

CEMaHTUYH1 1HBepcii (PUTOPUYHI 3aNUTaHHS, MapaJloKC, OKCUMOPOH,
ipownis) [22].

Bapro 3a3HauuTH, 10 B YCHIM MPOMOBI CHPSMOBaHIW Ha CIIyXOBE
CHOPUMHSTTS, 3yCTpiuaeThcs HabOaraTo OUIbLIE CXeM TMOPIBHSHO 13 TpOMamH.
Po3noain JIHrBOCTHIIICTUYHUX 3aCO01B y MEpeKiIaal XyA0KHIX 1 MyOTIIIUCTUYHUX
TEKCTIB Ha CXEMHU 1 TPOTIM HaJla€ TIEPEKIIaiauy MOTYKHHI Ta HaAIHHUN IHCTPYMEHT,
IO CBIJIOMO 1 LIJIECTIPSIMOBAHO JIOTIOMAara€e 3HalTH BUpPA3Hi 3aco0u IS mepeaadi
dbopManbHO-3MICTOBUX aCIEKTIB, SKI BTUIIOIOTH 1711, XYI0KHIO KOHIICTIII0 Ta
eMOIIiiiHy MHOUHY KOKHOTO TBOpY. HaBiTh sIKIO mepekiiagay He Ma€e TIIMOOKOTO
PO3YMIHHSI TEPMIHOJIOTIi, BIH BC€ OJHO CINPUKMAE TEKCT Yy BCIX HOro acmekrax i
netanax. Koiau JIHTBICTUYHA CBIJOMICTh AKTHBYETHCS, MIISX O JOCSTHEHHS
YCIIIITHOTO PE3YJIbTATy CTA€ 3HAYHO CKOpOoUeHHM [22].

Cuctema 3ac0o0iB BUpa)KEHHSI MOBHO-CTHJIICTUYHUX OJAWHUIIb, TIPEICTABICHA
enimemoan, NOPIBHAHHAM, memadghopoio, MEMOHIMIEIO, CUHEKO0X010,
nepcouighixayicio, 2inep6ooio, AMOMOoI0, Melo3ucom, arecopieio. Po3risHemMo
0COOJIMBOCTI KOXKHOTO 3 IIUX BUPAKAIbHUX 3ac00iB. BigTak, moHsTTs “enimem”
BU3HAYAETHCA XYAOKHIM O3HAYCHHSM, OCHOBHOIO (DYHKIIIEIO SKOTO € “oOpa3Ha
XapaKTepucThKa 0coOW, mpeameTa, i, sBuila ab0 BUPAKEHHS EMOIIIHOTO
CTaBJICHHS 10 HUX [24, c. 45-46].

Icaye nexinbka kimacu@ikaiid emiTeTiB, B OCHOBY SKHX TOKJIQJCHO
CTPYKTYpHi, MOp(}OJIOTiUHI Ta CTHIICTHYHI ocoOauBocTi. Tak, 3a MopdosoriaHuM
KPUTEPIEM CMITETH MOAUISIOTECS Ha NPUKMEMHUKOBI, NPUCTIBHUKOBI, IMEHHUKOS]

[23, c. 75]. Oxpim Toro, 3ac000M BUPaKEHHSI €ITITETa MOYKE OYTH CJOBOCIIOIYUYCHHS,
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MPEICTAaBIICHE IMCHHUKOM 3 MPUKMETHHUKOM. 3a CTPYKTYPHHUMH OCOOJHUBOCTSIMU
CHITETH MOXYTb OYTH npocmumu, ckiaduumu ma ckiadenumu [23, c. 78].
BinnoBiHO A0 CTUJIICTUYHOIO KPHUTEPII0 BUOKPEMIIIOIOTHCS TPYNH EMITETIB,
MpeCTaBIeHI ROCMIUHUMU, MemagopuyHumu, MEMOHIMIYHUMU ma
2inepoOoniYHUMU.

3a3HayMMO, 10 Ha TPpaMaTUYHOMY PiBHI MOXJIHMBOCTI 3aC00IB BHUpaXKEHHS
EMITETIB € LIMPOKUMHU, aJKE 1IeH XyJ0KH1i 3ac10 Moke OyTH ITpeICTaBlICHU Mailke
BCiMa YacTMHAMH MOBU (TIPUKMETHUKOM, IMEHHUKOM, Ji€TPUKMETHHKOM,
OPUCIIBHUKOM), 10 BIUIMBA€E HA BUpaXajlbHI OCOOJMBOCTI emiTeTa Ha
CUHTAaKCUYHOMY PiBHI. 3 OTJIsTy Ha 11€, 3ac00aMu BUPKEHHS €miTeTa MOXYTh OyTH,
HANPUKIAJ, MIAPSIAHI peYeHHS.

om0 XyOOXHBOTO 3ac00y nopiéHAHHA, TO HOro BU3HAYAIBHOIO
XapaKTePUCTUKOIO HOTO TBOPECHHSI € IPUHIIMII ITOAIOHOCTI, KOJIM MOBHA OJTUHUIISI Ha
MO3HAYCHHS OJIHOTO SIBHINA IMOSCHIOETHCS YepPe3 MOBHY OJIMHUIIIO Ha TIO3HAYCHHSI
IHIIOTO SBUINA. 3a3BMYail TPaMaTUYHO TMOPIBHSHHSA BUPAXKAETHCS 33 JOTOMOIOIO
TaKuX 3aC001B, K MOPIBHAIBHI CIIOJYYHUKH MOB, HEMOB, Haue, Hi0H, sIK.

[Tig mOHATTAM Memaghopu BapTO PO3YyMITH “XyJI0XKHIN 3aci0, 110 iepeadoayae
BUKOPUCTAHHS MOBHOI OJIMHUIII B TIepeHocHOMY 3HaueHH1” [20, c. 132]. Meradopa
SK XYIAOXHIN 3acid Mae MDKIUCHUIUTIHAPHUN XapaKTep, YUM TOSICHIOETHCS i
BUBYCHHS HE JIMIIIE B MEXKax JIHMBOCTUJIICTHKH, a M JiTepaTypo3HaBCcTBa. Tak, y
JiTepaTypO3HABUOMY acCIEeKTi MeTadopor0 BBAKAETHCA ““TPOI TMOCTHYHOTO
MOBJICHHSI, CJIOBa a00 CJIOBOCIIOTYYEHHS SIKOTO PO3KPHUBAIOTH CYTHICTH OTHHUX SIBUII]
Ta MPEIMETIB Yepe3 1HII 3a CXOXKICTIO UM KOHTpacTHICTIO [44, c. 43]. 3a3naunmo,
o crenudikoro Metadopu € 1i TBOPEHHS 3a MPUHIIMIIOM TOAIOHOCTI, TOOTO TTeBHA
03HaKa PO3KPUBAETHCS yepe3 iHmry. Ha ocHOBI MO1IOHOCTI BHOKPEMITIOETHCS TaKHI
pi3HOBH]T MeTad)OPH, SIK MEMOHIMIs.

Tax, moHATTS Memonimii, Ak 1 MeTadopa, TIyMaduThCs Yepe3 “3aMiHy OJTHOTO
peaMeTa, IBUINA Y1 O3HAKH 1HIITUM °, OJTHAK, BIIMIHHICTIO € TBOPEHHS METOHIMIT 3a

mpocTopoBot0 cyMikHIcTIO [20, ¢. 132]. OnHiero 3 kiracudikariii METOHIMIT € TIOT1T
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3a KpUTEpIEM “KOHKPETHUN — aOCTpaKTHHI’, a BIATaK, BHOKPEMJIIOIOTHCS TaKi
YOTUPU TPYNH BUA1B METOHIMII:

- abcmpakmua — Koukpemua (KOJAW 3a TPUHIUIIOM MOJIIOHOCTI
a0CTpaKTHE SIBUIIE/0O3HAKA/TIPEIMET 3aMIHIOEThCSI KOHKPETHUM TOHSITTSM);

- KOHKpemHa — abcmpakmua (KOJAW 3a TPUHIUIIOM MOJIOHOCTI
KOHKPETHE SIBHIIE/03HAKA/TIPEMET 3aMIHIOETHCSI a0CTPAKTHUM TOHSTTAM);

- abcmpakmua — abcmpaxmua (KOJU 3a TPUHIMIIOM MOJIOHOCTI
a0CTpaKTHE SBUIIE/03HAKA/TIPEIMET 3aMIHIOETHCS 1HIIIUM a0CTPAKTHUM TOHSTTSM);

- KOHKpemHa — Konkpemua (KOJH 3a MIPUHIIMIIOM TOIOHOCTI KOHKPETHE
SABUILE/03HAKA/TIPEAMET 3aMIHIOETHCS THIIMM KOHKPETHUM TOHSTTSIM).

HaTtomicTp, KIIOYOBUM NTPHUHIIMIIOM TBOPEHHS CUHEKOOXU € KUIbKICHHM,
TOOTO pealli3yeThCsl Uepe3 3ICTaBJICHHS KUTbKOX SIBHII UM MPEIMETIB 32 O3HAKaMHU
KUTbKOCTi, KOJH, HAMpWKIAJ, 3aMiCTh Ha3BH IIJIOT0 BHKOPHUCTOBYETHCS Ha3Ba
qacTUHU a00 HaBMAKW MHOKHMHA 3aMIHIOETHCS OJHHMHOIO. BapTo 3a3HaunTH, IO
CHUHEK/I0Xa BBAKAETHCS PI3HOBUIOM METOHIMII.

B ocHOBY nepconighixayii moknaneHo Xya0XHIH MpUiioM yoCOOJeHHS, SKUN
nependavyae HaJaHHSI HEKUBUM 1CTOTAM O3HAK >KMBUX 1CTOT, HANIPUKJIAA, TBAPUHH,
POCIIMHU, SIBUIIA TPUPOAH YOCOOJIEH1 10 JTIOACH.

linepbona BU3HAYAETBCSA “00pa3HUM TEPEOUTBIICHHSAM, MeETa SKOTO
MOCWJINTH €KCIpecito Ta yBupazHuTu o3Haky [20, c. 129]. 3a momomororo
rinep6oan aBTOp 30UIBIIYE PIBEHb EKCIPECHUBHOCTI, H00 BPa3HTH ayJaUTOPIIO,
MPUBEPHYTH YyBary, BUKIMKATH TEBHI €MOIlli 4YM MOYYyTTA. 3aco0amMu BpaKeHHS
rinep6onu MOXyTh OyTH TpedikcH, TinepOOTIYHO HaBaHTAXKEHI KOHCTPYKIIII,
cypikcn. Ha wmopdornoriunomy piBHI TinepOosia TBOPUTHCS 3a JOTOMOTOIO
HAWBUIIOTO CTYTICHIO TIOPIBHSIHHS MPUKMETHHUKIB 1 IPUCITIBHUKIB.

[TpoTtunexHuM 3a CBO€IO (YHKIIOHATHHOIO CYTHICTIO € Jimoma SK 3acio
0o0pa3HOTO TMPUMEHINIEHHS O3HAKW TEBHOTO MpEeAMETa UM SBHINA, IO TaKOX
POOUTHCS ISl YBUPA3HEHHS OKPEMHX XapaKTEPUCTHK UM MOCUIICHHS €KCIIpECii.

Crunictuyai ¢irypu GyHKIIOHYIOTh MEPEBAKHO HA CHHTAKCUYHOMY PiBHI 1

BUKOPHUCTOBYIOTBCSI 3 METOI0 HaJlaHHSd TEKCTy OLIbIIOT  EeKCIPECUBHOCTI,
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€MOIIMHOCTI, BUPA3HOCTI, a TAKOXK JJIsl IHAUBIyai3ailii MOBHOT 0COOUCTOCTI Ieposl.
Opniero 3 HAMOUTBII BAATMX JIJIST HALIOTO AOCIIAKEHHSI BBAXKAEMO KJlacU(iKaIiio
CTUJIICTUYHUX DIryp, fKa nependayae ixX MoJI1 Ha TPy 3a MPUHIIMIIOM BIAXUICHHS
BiJl yCTajleHUX MOBHUX HOpM. OjHaK, HacamIepes] 3’ ACyeMO, 0 BapTO PO3YyMITH
i TOHSTTSIM MOBHOI HOpMHU. TakuM 4YMHOM, MOBHI HOpPMH € “yH1()IKOBAaHUMH,
HalOUIbII MOMMPEHUMH, (PIKCOBAHUMU CTaHAApTaMH peati3alii MOBHOI CUCTEMH,
00paHuMH B IpoIieci CycniIbHOT KoMyHikalii” [28].

Binrak, po3riasiHeMo cnenugiky KoXKHOI Ipynu B KIIacH(ikailii CTUITICTUYHUX
¢iryp 3a KpuTepieM BIIXWICHHS BiJl MOBHOI HOpMU. [lepuia epyna npencTapieHa
CTUJIICTUYHUMHU (DiIrypaMu, CTBOPEHUMHU Ha OCHOBI BIJXWJICHHS BiJl CHHTAKCUYHUX
MOBHUX  HOPM:  IHBepCi€l0,  AHAKOAYQOM,  eNincucom,  acuHOEeHMOHOM
(be3cnonyuHukogicmio).

Hlo oOpyeoi epynu Hanexarb CTWIICTUYHI (DIrypw, y SKHX KIOYOBUM €
BiIXMJICHHS BiJI IOTTYHOTO NMPHHIIUITY JEKCHKO-CEMAHTUYHUX HOPM

1. Iloémop MOBHUX OJIMHUIlL, SIKMM OyBa€ JBOX BHIIB — IPOCTUH
(BUKOHY€E TIJCHUIIOBAIBHO-CMUCIOBY (YHKIIIO) 1 KOMIO3UIIWHUN (BUKOHYE
KOMITO3UITIHHY (DYHKITIF0). Y CBOIO Yepry IMPOCTI TOBTOPH MOUISIOTHCS Ha:

- 38yk06i (YTBOPIOIOTHCA HAa OCHOBI MOBTOPEHHS OJHAKOBOTO 3BYKY B
cycimHix cioBax abo (¢pazax);

- cnogechi (YTBOPIOIOTHCSI Ha OCHOB1 MOBTOPEHHSI OJHAKOBUX CIIB Y
CYCIHIX CJIOBOCIOJYYCHHSX a00 PpEUCHHSX): HANPHUKIAN, HOJICUHOEHMOH,
NJIeOHA3M, MA8MOA02is TOMIO;

- ¢pazosi (yTBOPIOIOTHCS Ha OCHOBI TOBTOPEHHS YacTUH (pas3m):
HATPUKIIAA, anagopa, enipopa, anenighopa, enanagopa TomIO.

2. 3icmaeénenHs MOBHUX OJMHUIIb, TIPEJICTABIICHE X HAKOMUYCHHSM, 1110
HE BIJNOBIZA€ MOBHHM HOPMaM 1 JIOTIYHOMY MPUHIAIY: amMniigikayis, epadayis,
napoHomasis.

3. IlpomucmasnenHs MOBHHUX OJWHUIb, SIKE€ TBOPUTHCSI HA OCHOBI

CMHCJIOBOI'O KOHTPACTY: anmume3ad, OKCUMOPOH.
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OTxe, po3riastHEMO JAEsIKI CTUIICTUYHI (Irypu, HaWOUIbII XapaKTepHI s
MOJIITUYHOTO JUCKYpCy. BiaTak, ofHI€l0 3 HalyacTille BXUBAHUX € CTUIICTUYHA
birypa auagopu, abo edurHonoyamky, CYTHICTh $IKO1 TOJISITA€ Yy MOBTOPEHHS
OJIHAKOBHMX 3BYKIB Ha MOYaTKy peueHHs. HatomicTe, enighoporo € moBTOpeHH:
OJIHAaKOBMX 3BYKIB Y KIHII1 pEYECHHS.

Jlist ctunicTiaHOl Birypu ineepcii XapaKTEpHUM € MOPYIICHHS MOPSAKY CIIIB
y peudeHHl. Enincuc nependadae MPONMyCK CJIOBa B PEUCHHI, IO MOSCHIOETHCS
NparHeHHSM aBTOpa YHHKHYTH HAarpoMajpKeHHS CJiB. [l miacuieHHs dH
3HIKEHHS IHTEHCUBHOCTI BUPAKCHHS TICBHOI O3HAKH, HAPOCTAHHS TIEBHOTO SIBHIIA
BUKOPUCTOBYETbCS CTWIIICTHUHA (irypa epadayii, KOIM aBTOp Xoue INepenatu
MIOCTYIIOBE HAPOCTAHHS EMOIIIITHOCTI, eKCIIpecii, ApaMaTU3My U Tparizmy.

[3 MeTO10 CTBOPEHHSI KOHTPACTY, PI3KOT0 MEPEXOAY MK XYI0KHIMU 11€IMHU,
o0Opa3zaMH, TPOTUCTABICHHS XapaKTEPUCTHUK aBTOP BUKOPHUCTOBYE aumumesy —
“cTuiicTUYHY (QIrypy, B OCHOBY AKO1 MOKJIAJE€HO 3I1CTABJIEHHS KOHTPACTHUX a0o
npoTrieKHUX ouaTe” [20, ¢. 128].

JUis nocsrHeHHs e(eKTy HEOulKyBaHOCTI Ta MOCHJIEHHS €KCIPECHBHOCTI,
00pa3HOCTi, €MOIlIHHOI BHUPaKEHOCTI MOBHO-CTHJIICTUYHA OJWHHUIIA MOXE
BUPAKATHUCS 32 JIOIIOMOIOK OKCUMOPOHY, CYTHICTh SIKOTO TOJISITa€ B IO€IHAHHI
HEIOETHYBAaHOTO B 3HAYEHHI CJIIB, Y pe3yJbTaTi Yoro “BUHUKAE HOBHH CMHCIIOBHI

BIATIHOK a00 HecmoaiBaHui emoriinuii edpexr” [20, ¢. 133].

1.3 Oco0MBOCTI yKPATHCHKOT0 NepPeKJIaay NOJiTHYHOI pUTOPUKH

[lepexnamauy B mepiry 4epry KepyeThCsl MEpeKiIalallbKUMU TpaBHIIaMHA U
MPUHIIAIIAMHA BiATIOBITHO IO JIIHTBICTUYHUX HOPM MOBH, SKOIO TEPEKIATAETHCS
KOHKpPETHUN TEKCT. Binrak, y mporieci mepekiagy 4acTo BUHMKAIOTh TPYAHOIII 3
nepeaaydeto 3aco0iB BUPAKEHHS JIIHTBOCTIUIICTUHYHUX OJWHUILh, IO TOSCHIOETHCS
criennikor0 TpaMaTHKH, JICKCUKH, CTHIIICTUKH, CHHTAKCHCY MOBH IIEpEKIIany,
BIIMIHHOCTSIMA MDXK JIIHTBICTHYHUMHU OCOOJIMBOCTSIMH MOBH OpWTiHATy W MOBH

MepeKiialy, MOBHOK OCOOHCTICTIO aBTOpa, CIOBHUKOBHMM 3allacoM, pIBHEM
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€MOIIITHO-€KCIIPECUBHOTO BUPAXXEHHS ABTOPCBKUX 1€ 1 JAYMOK, a TaKoX
CBITOTJISIZIOM.

Bapto 3a3HaunTy, 110 Ha MOBHY OCOOHMCTICTh aBTOPA OPUTIHATIBLHOTO TBOPY
HAKJIAJJA€EThCSl MOBHA OCOOUCTICTD NEpeKiagaya, 0 BIUIMBAE HA 3MIHY CMUCJIOBOTO
HAaBaHTAXEHHS OKPEMUX MOBHO-CTUJIICTUYHUX OJUHHUIB 1 creuudika ii
CTHJIICTUYHOTO BUpaxeHHs. OKpIM TOro, Ha Nepekiaj BIUIMBAIOThH (hpa3eosoriyHi
OJIMHUI[, BAKOPUCTaH1 aBTOPOM OpHUTIHATY, a TaKO OCOOJMBOCTI CHMHOHIMIYHUX
KOHCTPYKIIIH, 11aJeKTU3MIB, XyJ0KHIX 3aC00IB 1 CTUIIICTUYHUX DIryp.

Ha cuHTakKCMYHOMY PiBHI MOKYTh BHHHKATH TPY/HOIIII 3 TIEPEKJIaIOM MOBHO-
CTUJIICTUYHUX OJIMHUIlb, IO TOSICHIOETHCA BIAMIHHOCTSAMHU MDK aHTJIMCHKOIO 1
YKpaiHChKOIO MOBaMH, IO 3MYIIYy€e Mepekiajavya Jo0UpaTH 1HIII CUHTAKCUYHI
3acobu. Ak 3a3navae C. IlIBauko, oaHi€ro 13 (yHKIIN mepekynagy 3arajioM €
TpaHchopMalliifHa, 3a AKOI BHUXIJHI OpHWTIHAJIbHI OJWHUII TEPEKIaTaA0ThCs
3acobamu MoBU TpaHciaropa [33, c. 198]. 3 ormsay Ha 1e, IS MEpeKiIamy
BAXJIMBUM € MaKCUMaJIbHO HAONMKEHE IO OpUTIHAIY BIITBOPEHHS MEpeAyCiM
XYJIO0KHIX 3ac00IB 1 CTHJIICTHYHHX (PIryp, ajge BpPaxOBYIOUH Te€, IO OYIb-sIKUM
nepexiaa He OyBae TOUHOIO KOMIEI OPUTIHATY, TO IEPEKIaaad MOKe BJaBaTUCS JI0
PI3HUX TEpeKIalalbKuX NPUUOMIB 1 MPUHIUIIB, 30KpeMa IepeKIaJalbKuX
TpancpopMmariii. 3a BuzHaueHHSIM [. CiHATOBCBHKOI, MOHATTSA ‘‘mepeKiaaanbka
TpaHdopMallis’’ Mo3HavYa€e MepeKIaabKuii TPUHITKIL, 10 TIepeadavae “3MeHIITeHHS
KOHTEKCTyJIbHUX HEBIAMOBIIHOCTEH, sIKI BHSIBICHO B TEKCTI OpHUTIHAIY IIO
BIIHOIIIEHHIO 710 TEKCTY mepeknany” [3, ¢. 66]. Hatomicts, I. KopyHensr HazuBae
MepeKIaialbky TpaHnchOopMallilo TIEPETBOPSHHSAM, SKE JOToMarae 3JIiIMCHUTH
nepexi BiJ OJWHUIIP MOBH OpHUTIHANY /O OJWHWIIb MOBH TMEpeKiIagy Ta
3a0e3neunTy aJeKBaTHICTh nepekiany” [12, c. 210].

3Bakaroyl Ha TeMy Hamoi poOOTH, TMOCIYTOBYEMOCS BH3HAYCHHSIM
nepeKIIaamnpkoi TpancdopmMaliii, 3aIIporIOHOBAaHUM Y JOCIIKEHHSIX aHTIIHCHKO1
JIHTBICTHKH, BIJITOBITHO JIO SIKOT'O TIepeKJIaiarbka TpaHchopmMallis TIIyMaduThCs K
“the process of changing, by the application of certain syntactic rules, an abstract

underlying structure into a surface structure” [46] — “npouec nepemeopenns,
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WLTAXOM 3ACMOCYBAHHS NEBHUX CUHMAKCUYHUX NPAUL, AOCMPAKMHOI eAUOUHHOT
cmpykmypu Ha nogepxuesgy”’ [nepeknan Haml — [.D].

Bapro 3a3Hauntu, 1o nepexiaagaibki Tpanchopmaliii BAKOPUCTOBYIOTHCS Ha
BCIX MOBHHUX pIBHSX, 30KpeMa Ha JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY, MOP(}OIOTriyHOMY,
cuHTakcuyHoMy. Tak, 3alle’kHO BT MOBHOTO piBHA (OPMYIOTbCS PI3HI
kiacudikaliiHl Tpynu nepekiaaanbkux Tpanchopmailii. JIeKCuko-ceMaHTUYHUM
piBEHb MpPEACTAaBICHUI TpPaHCKpUOYBaHHSM, TpaHCIITEPAII€I0, KaJlbKyBaHHSM,
KOHKPETHU3aIli€l0, FreHepatizalieio, MOAYISALIE0, JOTTYHOI CUHOHIMIETO.

Taxk, JI. HaymeHko 3apaxoBye TpaHCKpHOYBaHHS 1 TpaHCIITEPAIlitO JJO TAKOTO
BUTY JIEKCUKO-CEMaHTUIHHIX NepeKIaTabKuX TpaHchopmarrii, K
TPAHCKO/YBaHHsI, BU3HAUYEHE ‘‘BIATBOPEHHSM 3BYKOBOi / TpadiuHoi popmu cioBa
MOBH OpHUTiHAIIY 3acobamu MoBH nepekiany’ [21, c. 19].

[Tig moOHATTAM “KanbKyBaHHS  BapTO PO3YMITH ‘“‘iepeady JEHOTATUBHOTO
3HAUEHHS JIEKCMYHOI OJMHHUII Oe3 30epekeHHs 3BYKOBOi abo opdorpadiuHoi
HOPMH, ajie 3 BIATBOPEHHSAM CTPYKTYpHOI ii Mmogeni” [21, ¢. 20]. 3a3Hauumo, 110 e
BUJ TEepeKJIaJalbKiuX TpaHcPopMalliii BUKOPUCTOBYETHhCS HE AYXKE YacTo, IO
MOSICHIOETHCSI HEOOXITHICTIO BIITBOPEHHS CEHCOBOT'O PIBHS TEKCTY, BIMIOBIIHO JJIsI
IILOTO HEJIOCTATHBO JIHIIE Tepeaadl Gopmu JiekcuuHoi oauHuIill. Ha Hamry nymky,
KaJbKyBaHHS Kpallle BUKOPUCTOBYBATH B MOEAHAHHI 3 1HIIUMH MEepEeKIaaallbKUMHU
TpaHchopMallisIMA B KOMIUIEKCI, 00 JOCSITTH IMOBHOIIIHHOCTI MEpeKyIany sSK Ha
piBHI opMH, TaK 1 HA PIBHI 3MICTY.

Konkpermzarmieto €  3amMiHa  MOBHOI  OJWHMIII  OpWUTIHAIY 3
[IMPOKUM/3araJIbHUM 3HAYEHHSAM MOBHOIO OJMHHUIECI0 3 BY3bKUM/KOHKPETHUM
3HaueHHsAM Yy mepeknani [9, c. 39]. IlpoTtunexHUM 3a CBOEI CYTHICTIO €
nepekaaanbka Tpanchopmallisi reHepanizaiii, ska nependadae 3aMmiHy OIUHUIN
MOBH OpPHUTIHATY 3 BYy3bKHM/KOHKPETHUM 3HAYCHHSIM B MEPEKIIai TaKOI, M0 Ma€
ITUpOKe/3arajibHe 3HaueHHS [8, ¢. 334].

B ocHOBYy MomymsIii MOKJIaJA€HO MPHUHIMI JIOTIKH, BIAMOBIIHO IO SKOTO
CEeMaHTHKa CJI0BA 3 MOBHU MEPEKIIATY € JIOTTUHUM MPOJOBKEHHSIM 3HAUCHHS CJIOBA 3

MOBHU oOpuriHany. JloriuHa CHHOHIMIS TakKOX BUOYJOBYETbCS 3a JIOTTYHUM
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MPUHIMIIOM Ha OCHOBI CHHOHIMIYHOTO 3B’SI3Ky MIDK MOBHUMHU OJUHULISIMU
OpUTIHAY 1 IEpeKIay.

Cepen 3ampomnoHOBaHUX Kiacu(ikaliid MepekiaJaubKuxX TpaHchopmallii
BapTO BUOKPEMUTH Kiacu(iKallito Ha JEKCUYHOMY PIBHI, O K01, 32 BUBHAYCHHSIM
B. KapaOan, Hanexarb:

- KOHKpETHU3allisl 3HaYEHHS CJIOBA;

- reHepanizailisi 3Ha4eHHs CJI0Ba;

- JI0JTaBaHHS CJIOBA;

- BUJIYYCHHS CJIOBA;

- 3aMiHa CJIOBa OJIHi€T YaCTUHU MOBH Ha CJIOBO 1HIIIOT YaCTHHHU MOBH;

- nepectaHoBKa ciioBa [9, €. 38-54].

VY KOHTEKCTI HAIIOro JOCIIIKCHHS BapTO TAKOXX 3BEPHYTH yBary Ha Taki
BUIU TepeKiafanbkux TpaHcopmaliid, sk kommpecis 1 gexommpecis. Lli
TpaHchopMallii peanizyroThCs 3a MPOTUIIC)KHUM MPUHIUIIOM. Tak, sIKIIO KOMIIpecis
nepeadavae “3MEHINEHHS KUIBKOCTI MOBHUX 3HAKiB y BHCIIOBI JPyroTBOpy ado
BUJIYYCHHS HAJAMIPHOi eKCIUTIIMTHOT iH¢opmarii y ¢opmi 3aiiBoro ciora /
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI B MOB1 OpPHUTiHATy”’, TO BUKOPUCTAHHS JIEKOMIpPECii MPU3BOJAUTD
70 “30UIBIIIEHHS KUIBKOCTI MOBHMX 3HAaKiB y BHCIIOBI JPYroTBopy abo croci0
nepeKiaay CcjoBa B MOBI OpHUTiHAIy SK MIHIMYM JBOMa JIGKCEMaMH B MOBI
nepexiany, o BUKIMKAHO HEOOXITHICTIO €KCIUTIKYBATH IMILUTIITUTHY 1H(GOpMAIIio
nepIIopKepena, MOsSCHUBIIM ii Ha JIGKCHYHOMY PIBHI JUIS MaJIO3HAHOMOTO 3 HEHO
gyurada” [21, c. 16-18].

Ha cunTakcmyHOMY piBHI MPOCTEXKYETHCS BUKOPUCTAHHS TMEPEKIIaTaIlbKOl
TpaHcopMallii mepMyTarlii, Mg MOHATTAM SKOI BapTO PO3YMITH ‘‘3MIHY MiCIlb
JIEKCEeM y CJIOBOCIIONy4YeHH1 abo eneMeHTiB y ¢pazemi” [21, c. 20]. Haronouryemo
HA TOMY, TaKWil BHUJ TEPeKIANalbKuX TpaHchopmallii BUKOPUCTOBYETHCS
nepeayciM y MoBax, SIKi HaJeXaTh JO PI3HUX MOBHUX TPYI 1 MarmTh BiIMIHHI
ocoOimBOCTI OyI0BYM CHHTaKcUCy. Hampukian, st yKpaiHChKOT 1 aHTIIHCHKOT MOB
XapaKTepHUM € PI3HUHM MOPSAIOK CIIIB Y PEUCHHI: SKIIO B YKPATHCHKiIM MOBiI HEMae

YCTaJ€HO1 CUHTAKCUYHOI OyJOBU PEUEHHS, TO aHIJIIHChKa MOBA MOCIYTOBYEThCS
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YITKOIO CHHTAaKCUYHOIO CXEMOI0. 3 OTIIAy Ha IIe, Mepekiiaiad He MOXKe BIITBOPUTH
TEKCT y MepeKIIajii 3 TIEI0 K CUHTAKCUYHOIO OyJ0BOIO PEUYEHbB, 110 MPEICTaBICHA B
opuriHaii. BiamoBiiHO 3 IIi€l0 METOI BUKOPHCTOBYETHCS MepeKiIagalbKa
TpaHncpopmauig — nepmyrauis [21, c. 19].

3a yMOBHM BIJICYTHOCTI IMOBHOI'O BIATNOBIIHMKA B MOBI MEPEKIaTy MOXKYTh
BUKOPHUCTOBYBATUCS CIHEIlajbHI Mepekiajalbki TpUHOMHU, HaNpukiam, ¢pasu
OMHMCOBOTO XapakTepy, Nepekiagalbki TpaHchopmallii, MaKCUMalbHO HAOIMKEH1
MOBI OpUTTHATY €KBIBaJIEHTH TOLIO.

OpHiero 3 TOIOBHUX MPoOJIeM Mepekiiaada € nepeaada Metadop y nepexniai.
JlocuTh YacTo TepeKkiaaadi BAAIOTHCS 10 BHUKOPHCTAHHS 3a3HAYCHOI BHIIE
nepexnananbkoi Tpachopmarii “kanbkyBanHsa”. Ha nymky [. Cmymumacbkoi Ta 1.
[{upkyHOBOI, IS TIEpeKiIay MeTahopyu MOKHA BJIaBATUCh JIO HACTYITHUX IUISIXIB
BIJITBOPEHHS:

- 30epexcennss memagopu (BUKOPUCTAHHS KOHTEKCTyaJbHOro abo
€KBIBAJCHTHOT'O BIAMOBIIHUKA, 3aCTOCOBYIOUM BXKE BIAOMI JIEKCHMKO-TpaMaTHU4HI
TpaHcopMallii: ONMyIIEeHHs, pO3LMIUPEHHS, T10JaBaHHs, IEPECTaHOBKA 1 3aMiHa);

- dememadghopuszayiss (nponyck metadopH, y pa3i SKIIO 3HAYCHHS
meraopu He 3po3ymMiie Yy MOBI opwuriHairy, abo Metadopa BBaKAETHCS
HEMPUHUHATOIO 3 TOYKH 30py HOPM CJIOBOBXKHTKY, TaKOX SKIIO i (opMa HaATO
YCKJIAIHIOE BUCJIOBIIIOBaHHS );

- pememagopuzayis (30epexenns metadopudHoi GopMHU Ky 3aKiaB
aBTOp, 3aMiHOIO0 OJIHiI€T MeTadopH IHIIOI, Y IBOMY BHIAJKY II€ BEJe 10 3MiH Y

CHUHTaKCHYHIN CTpyKTYpi) [29].

BucHoBku 10 po3ainy I

VY TekcTax MOJMITUYHOTO JAWCKYPCY aKTUBHO BHKOPHCTOBYIOTHCSI TaKi MOBHI
3aco0u, SK MaHimymsamis, peidikamis, meneriTuMizaiis; amaabraMyBaHHS;
JTUCKPEAUTAIIIs], HATIAJ], CAMO3aXHCT, (OPMyBaHHS €MOIIMHOTO HACTPOIO a/Ipecara;
iHbOpMaIliitHO-IHTEepIIpEeTAIlITHUH, apryMEHTAaTHUBHUM, ariTaniiHAM,
MaHIMYyJATUBHUN; TPUHAOM “IO3yBaHHS MpaBAM’’; MOBTOPEHHS, TinepOoi3ailis uu
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MPUMEHIICHHS, CIIPOIIEHHS NOHATh, 3aMOBUYBaHHs, “NiATacyBaHHs 1 (haOpuKaLis
dakTiB, noapiOHeHHs iHGOpPMaIii, “migMiHA IIeH’’; MOCUJIaHHS HAa aBTOPUTETIB 1
BIJOMUX  OCOOMCTOCTEH, BHUKOPUCTaHHS  YHIBEPCAIbHHX  BHCIOBJIIOBAHD;
KaTerOpUYHI Ta HEKATErOpUYHI HOMIHAIIIl; IHKJIIO3UBHICTh 1 JIUCTAHI[IFOBAHHS;

(13

BUKOPUCTAaHHS MPOTUCTABHUX CIONY4YEHb “CBIM — 4Yyxkui’, “MH — BOHHU,
cTepeoTunizaillis, TpaHcdep; IpUiioM, KO BaXXJIMBa 1H(QOpMaIis penpe3eHTY€EThCs
Ha TIOYAaTKy YW HANOPUKIHI[I TMOBIJOMJICHHS;, IIO3UIIIOHYBaHHS, BUXBAJISHHS,
MOCWJIAHHS Ha TMOTEePeH1 3aCIyTH, “‘CBOE KOJIO™.

JUJ1st HOJIITUYHOTO AUCKYPCY XapaKTEPHUMH € TaKi JIIHFBOCTHIIICTHUYHI 3aCO0H,
K CTWIICTUYHI (irypu emitera, Metadopu, METOHIMIT 1 mepcoHidikaii, oIiHHA
JIEKCUKa, CTWIICTUYHO 3a0apBieHa JIEKCHMKA, PUTOPUYHI 3alUTaHHS, PUTOPUYHI
OKJIMKH TOIIO.

PosrnsinyTo Kimacudikailiio JIHTBOCTHIIICTUYHHX 3ac00iB Ha JIGKCHUYHI,
CHUHTaKCUYHI, JICKCUKO-CUHTAKCUYHI1, @ TAKOXK KJIacudikallisg Ha CXeMH 1 TPOIIH.

Ha ocHOBi aHanizy BHM3HAY€Hb MOHATTS “Nepekiaaanbka Tpancdopmariis’”,
3alpPONOHOBAHUX PI3HUMH YKPAaiHCBKUMM ¥ 1HO3EMHUMHU HAyKOBIISIMH, Y POOOTI
MOCITYTOBYETHCSI BUBHAUEHHSAM IEpeKIIaabkoi Tpancopmallii, 3anpornoHOBaHUM
y IOCHIIKEHHSAX aHTJIMCHKOI JIHTBICTUKH, BIJMOBIIHO JIO SIKOTO TEpeKiiaaaibka
TpaHcpopMallis TIYMAYUTHCS SIK “‘npoyec nepemeopeHHs, ULIAXOM 3ACMOCYBAHHS
NeBHUX CUHMAKCUYHUX Npasuil, aOCmMpakmuoi 2iuOuHHOi CMmpyKkmypu Ha
nogepxmesy .

3’scoBaHo, M0 MepeKIaaanbKi TpancopMmaliii BUKOPUCTOBYIOTHCS Ha BCiX
MOBHUX DIBHAX, MEPEAyCIM Ha JEKCUYHOMY, TpaMaTHYHOMY, CHHTAKCUYHOMY U
CTHIICTUYHOMY. PoO3rsHyTO mUIAXHM BIiATBOpEeHHs MeTadop Yy IepeKiIai:
neMeTtadopuzailis, peMeradopusailis, 30epekeHHs MeTadOpH.

[IpoananizoBaHo 3acoOW BHPaXCHHS JIHTBOCTHIIICTHYHUX OJWHUIL Ha
PIBHUX PIBHSX MOBH, HA OCHOBI 4OT0 3p00JIEHO BUCHOBOK PO MIEPEBAXKAHHS TAKUX
XYJOKHIX 3ac00iB 1 CTWIICTHUHHUX QITYp, SK enimem, memaghopa, NOpieHAHHS,

aHmumesa, puMopUYHi 36epMarHsl, PUMOPUYHI OKIUKU, PUMOPUYHT 3ANUMAHHSL.
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Po3zaia I1. Ilepexnaganbkuii aHAJI3 JIHTBOCTHIICTUYHHUX

3aC00iB aMePUKAHCHKOI NIPE3UACHTCHKOI PUTOPUKH

2.1 Bulip npoMoB aMepUKaHCHLKUX MPE3UACHTIB 3 Pi3HUX NepioAiB

JI71s1 mepeKkIiaialibKoro aHali3y JIIHIBOCTUIICTUYHUX 3aC001B aMEPUKAHCHKOT
MPE3UJCHTCHKOI PUTOPUKKA OOpaHi IMPOMOBH HACTYIMHHX aMEPHKAHCHKHUX
npesugentie: Abraham Lincoln: “The Gettysburg Address ” [55]; Franklin
Delano Roosevelt: “Pearl Harbor Speech” [60, c¢. 164 — 165]; John Kennedy:
“Inaugural Address” [60, c. 186 — 189]; Barack Obama: “First Inaugural Address”
[60, c. 210 — 216]; Donald Trump: “President Trump’s Inaugural Address” [53];
Joseph Biden: “Remarks by President Biden on Continued Support for Ukraine”
[56], “Remarks by President Biden on the Assistance the United States is Providing
to Ukraine” [57], “Remarks by President Biden and President Zelenskyy of Ukraine
in Joint Statement” [58], “Inaugural Address by President Joseph R. Biden, Jr” [54],
“Remarks by President Biden on the United Efforts of the Free World to Support the
People of Ukraine” [59].

A Takox ix nepekiaau: ABpaam JlinkoabH: “I'erTicOyp3bka mpomona” [60,
c. 161 — 162]; ®pankiin denano Pysseabt: “IIpomosa y Konrpeci CIIA micis
Harmany Ha Ilepn-T'ap6op” [60, c. 166 — 167]; dxon Kenneni: « InaBrypariiina
npomoBa “’[60, ¢. 190 — 193]; bapak O6ama: “Ilepma IxaBrypariiina nmpomona”
[60, c. 217 — 216]; donaaba Tpamn: “Inasrypartiiina npomosa Jlonanpaa Tpammna”
[52]; HAxo3eda Baiinen: “Buctyn Ilpesuacnra baiimeHa momo moganbiioi
minTpuMku Ykpainu” [47], “Buctyn npesuaenta baiiiena moao JOTOMOTH, SKY
Cnonyueni llltatu nHamarote Ykpaini” [48], “Buctyn mpesugenta baiinena Ta
npe3useHTa 3eleHChKOro y cminbHii 3asBi” [49], “IHaBryparmiitHa mpomoBa
ITpesunenTa CIIA JIxxo3eda P. barimena” [51], “ Buctyn Ilpe3sunenra baiinena
o0 00’ €HaHHS 3YCWJIb BUIHHOTO CBITY, CIPSIMOBAaHMX Ha MiIATPUMKY HApPOAY

VYkpainun” [50].
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2.2 Cxemu

[lepm HIK mepeian, 10 NEpPeKIaNalbKOro aHaji3y JIIHIBOCTUIICTUYHUX
3aco0iB, 5IK1 BXOJSTh JI0 TPYNH CXEM, MOTPIOHO JAaTH BU3HAUYCHHSI MOHSATTIO CXEMHU.
T. Hekpsau ta P. JloBranunHa nponoHyOTh BU3HAYATH CXEMHU SIK — “‘aKmyanizo8ami
peayasapui gioxunenns na pieni ¢opmu’ [22]. BapTo 3a3HaYUTH, 10 BU3HAYHOIO
OCOOJIMBICTIO CXEM € TMOBTOPH HAMpPHUKJIAJ: MOBTOP MNPUTOJOCHUX, TOJOCHUX,
nekceMm, Mopdem, peueHb [22]. YV HamoMmy IOCTIKEHI MU PO3TJISTHEMO MEepeKiaa
NOBTOPIB Ta aHTUTe3. Lli MIHrBOCTUIICTUYHI 3aCO0M, SIK1 BXOMSIThH JI0 TPYN CXEM,

HaWnoLMpeHINIi cepes; 00paHuX JJisi aHaII3y MPOMOB.

2.2.1 Ilepexnax NOBTOPiB

[Ipy mepeknaji MOBTOPIB, BapTO SKOMOTA TOYHINIE TMEpPEIaTH PUTM, Ta
30epiraTu CTPYKTYpy MOBTOPIB TOOTO 3aJIMINIATH iX HA TUX CAMHUX MICIAX Y PEUCHHI,
10 i B MOBI OpUT1HAITY.

“The will of the people has been heard and the will of the people has been
heeded’[54] — “Boneeusenenns napody 6yno nouymo, i 60as Hapooy Oyia
nouyma” [51].

VY BuIe3zazHaueHOMY MPUKIIAI1 MOXKHA TO0AYUTH, 110 ToBTOp “The will of the
people” He Oyno 30epexeHo. Ilepekiiamady BUKOPHCTAB KOHTEKCTYaJbHY 3aMiHY,
NepPEKJIaBIIN CIIOBO “‘Will ” Ak “‘eonesussnenms’”.

“It’s about freedom. It’s about the right of people to determine their own
future. It’s about making sure Ukraine never — will never be a victory for Putin,
no matter what advances he makes on the battlefield”’[57] — “Hoemwca npo
c60600y. Hoemvca npo npaso niodeii suznauamu ceoe maiibymue. Hoemoca npo
me, wob Yxpaina Hixonu He cmana nepemo2oro Ilymina, He3anedxicHo 8i0 mozo, AKux
ycnixie sin docseae Ha noai 6o [48].

VY Bume3a3HaueHOMY TMpUKIANAI 0aunuMo SK pedeHHs 13 (HopMaTbHUM
MiaMeTOM “it” B OpHTiHAII 3MIHIOETBCS Ha 0€30C000BE PEUCHHS Y MTepeKIIaIi.

“We will bring back our jobs. We will bring back our borders. We will bring

back our wealth. And we will bring back our dreams. We will build new roads, and
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highways, and bridges, and airports, and tunnels, and railways all across our
wonderful nation. We will get our people off of welfare and back to work —
rebuilding our country with American hands and American labor. We will follow
two simple rules: Buy American and hire American. We will seek friendship and
goodwill with the nations of the world — but we do so with the understanding that it
Is the right of all nations to put their own interests first. We do not seek to impose
our way of life on anyone, but rather to let it shine as an example for everyone to
follow” [53] — “Mu nosepnemo nawi poboui micysi. Mu noseprnemo nauii KOpOOHU.
Mu nosepnemo nawe bacamcemeo. I mu nosepremo nawi mpii. Mu 6yoysamumemo
HO8I 0opoeu, | aemobanu, i MOCmu, i aeponopmu, i myHei, i 3a1i3HUYi — yepe3s 6CHo
Hauty 4y0o8y Kpainy. 3amicms 3a1exicHOCmi 810 coy3axucmy mMu no8epHemMo HAuUM
00AM  pobomy — GIOHOGNIOIYUU HAWY KpPAiHY AMEPUKAHCOKUMU DYKAMU I
amepukancvkoro npayero. Mu 60ydemo mpumamucst 080X HPOCMUX NPABUIL:
Kynysamu amepukaucvke i Haumamu amepuxanyie. Mu wyxamumemo opyxcou i
000poi 60J1i 3 HAPOOAMU CBIMY — ane 3 PO3YMIHHAM MO20, WO NPABO 6CIX HAPOOi8
cmasumu Ha nepuie micye ceoi inmepecu. Mu Hikomy He npacHemo HA8'A3yeamu
Hawi CNOCiO Heummsi, a paouie Xai 6in CA€ K NPUKIao ecim ons naciioyeanns’” [52].

e onuH mpukiaj NepeKyiasy MoBTOPY 13 30€peKeHHSIM HOro CTPYKTYpPHOT
IITICTHOCTI. 3aMEHHUK “Mu ~ Bilirpae Ba)KJIUBY POJIb Y MTOBTOPAX, 3aKIUKAIOYH 10
eqHocti aymuropii. Chim 3a3HAYUTH, IO TMEpeKiIajad CKOPHUCTABCS METOAOM
KOMIIpeCii, OCKUIBKH JOTOMIXHE AIECIOBO “Will”” OyJi0 BUIYyYEHO 13-3a BIICYTHOCTI
JOTIOMDKHUX JTI€CTIB B YKpaiHCHKIN MOBI.

“You know, one year later, Kyiv stands and Ukraine stands. Democracy
stands. The Americans stand with you, and the world stands with you” [58] — “Pik
no momy Kuie cmoims. Yxpaina cmoime. [Jemoxkpamis cmoims. Amepuxanyi 3
samu, éecob ceim i3 eamu ’[49].

Y mpoMy MNpHUKIAMI MU MOXEM IMO0AYMTH, IO YacTHHY MoOBTOpy ““The
Americans stand with you, and the world stands with you” we Baamocs 36epertu y

nepexnanal “‘Amepuxanyi 3 6amu, ecv ceim i3 6amu’”’. BTpadyaeTbCcsi puTM MOBTODY.
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“Yesterday, the Japanese govermment also launched an attack against
Malaya. Last night, Japanese forces attacked Hong Kong. Last night, Japanese
forces attacked Guam. Last night, Japanese forces attacked the Philippine Islands.
Last night, the Japanese attacked Wake Island. This morning, the Japanese
attacked Midway lIsland” [60, c. 164 — 164] — “Vuopa sinoncokutl ypso makosxc
3pobus nacmyn Ha Manaiito. Yuopa eeeuepi AnOHCbKI 30poliHi cunu Hanaiu Ha
Touxonr. Yuopa eeéeuepi anoncwoki 30poiini cunu nananu na Iyam. Yuopa éeeuepi
ANOHCHKI 30poitni cunu Hananu na Dininnincoki ocmposu. Yuopa eeeuepi anonuyi
Hananu na ocmpie Yeiix. Co0200Hi épanyi snonyi nanauu Ha ocmpie Mioyei” [60,
c. 166 — 167].

Y BuIlle3a3HAUYCHOMY TIPUKJIAl 3a3HAYa€EMO BHKOPHCTAHHS OpPaTOpOM
noBTopy “Last night, Japanese forces attacked”. Y nepexiami 6adumo

BUKODUCTaHHS  MepeKyaganbkoi  TpaHcpopMmalii KOHKpeTH3alli 3HadyeHHs

“Japanese forces” — “anomceki 30potni cunu”. Takox 3acTOoCyBaHHS
nepekiaganbkoi Tpanchopmarllii KOHTEKCTyalabHOI 3aMinu “Last night” — “Yuopa
seeuepi’.

VY HacTynmHOMY NMpUKIIal 6auuMO BUKOPUCTAHHS CIIKEPOM MOBTOpY “For us,
they”. Ciiz 3a3HaYUTH, 110 y MIEPEKIaAl Bi1OyIack 3MiHa TOPSJIKY CJIIB y pEUSHHI:

“For us, they packed up their few worldly possessions and travelled across
oceans in search of a new life. For us, they toiled in sweatshops and settled the
West; endured the lash of the whip and ploughed the hard earth. For us, they fought
and died, in places like Concord and Gettysburg, Normandy and Khe Sahn’ [60, c.
210 — 216] — “3apadu nac 30upanu 60HU C60I CKPOMHI NONCUMKU MA NEPEMUHATU
OKeaHm y NOWYKAX HOB020 JHcumms. 3apaou HAcC MANCKO Npayro8anlu 60OHU 8
MaicmepHAx ma oceoweanu 3axio; mepninu  yoapu 6amoea ma opanu
Heniooamaugy 3emuo. 3apaou HAc 60HU BOI08ANU | GUHYIU 8 MAKUX MICYAX, 5K
Kounxopo ma Temmicoepr, Hopmanois ma Kxecanv” [60, c. 217 — 224].

“The capital was abandoned. The enemy was advancing. The snow was
stained with blood” [60, c. 210 — 216] — “Cmonuyto 0osenocsi nokunymu. Bopoe

nacmynas. Chie 6y6 3abpuskanuii kpog'to” [60, c. 217 — 224].
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VY Bulle3a3HAUYCHOMY TMpPUKIIAAI BHAUIIEMO TMOBTOp ‘‘the” 1 “was”. Y
nepekiiajii moBTOp He Oyno 30epekeHo, apTUKiIb ‘‘the” y JTaHOMY BUIAJIKY
BUKOPUCTOBYEThCSI JJI1 YTOUHEHHs. B yKpaiHCBKII MOBI aHajoriyHy (QyHKLIIO
Bilirpae BXXKUBaHHS 3ailMeHHUKA ‘ye” abo “me”. Y nmaHoMy BHUMAAKY iX
BUKOPUCTAaHHSI HEMOXKJIMBE 13-32 BIAMIHHOCTI MDK MoBaMM. CiliJ 3a3HAYMTH, 110

JOTIOMIXKHE JIIECTIOBO  “was”, TeX He OyJIo BIATBOPEHO Yy TMepekiaal 13-3a

BIJICYTHOCT1 JOMOMDKHMX JIE€CIIB B YKPaiHChKIi MOBI.

2.2.2 Ilepexnax aHTHTE3

AHTHTE3a NOPIBHIOE OMUCAHI sIBUIIA a00 MPEeJAMETH, a TAKOX MIJICHIIOE iX
KOHTPACT, 32 JIOMIOMOT0I0 BUKOPUCTAHHS BEJIMKOI KUIBKOCT1 aHTOHIMIB. [Ipukiaau
BIITBOPEHHSI AHTUTE3 B YKPATHCHKOMY MEPEKIIaIi:

“The brave men, living and dead, who struggled here, have consecrated it far
above our poor power to add or detract” [55] — “Cminueyi, scuei i mepmei, sxi
ounucs mym, 6dce oceamunu ii, i He 8 HAWUX CIAOKUX CULAX WOCb 0odamu aoo
3aopamu” [60, c. 161-162].

V BuHIlleHaBEeIEHOMY TIPHUKIA/1, BUAUISEMO BUKOPUCTAHHS CIIIKEPOM aHTHUTE3
“living and dead” ta “to add or detract”. llepeknamad IOCTIBHO TEpEKiIaB

)

AQHTUTE3M K “orcuei i mepmai”’, “0odamu abo 3abpamu’”.

VY 1mpoMy TpHKIaAl MOMIYAEMO BHUKOPUCTAHHS METOAY KOMIIpecii mpu
BIITBOPEH1 AaHTHUTE3W Yy TMEpeKyIajii — 3MEHIIEHHS KUIBKOCTI MOBHHMX 3HAKIB Y
TepeKIIaIi:

“There is truth and there are lies. Lies told for power and for profit” [54] —
“Icnye npaeoda i Opexus — Opexnsi, Ky Kaxcyms 3apaou é1aou ma naxcusu” [51].

“We can do this if we open our souls instead of hardening our hearts” [54]
— “Mu 3mooicemo ye 3pobumu, AKULO BIOKPUEMO CBOT Oyuti 3amicmob moz2o, w00
pooumu 3anexnumu cepus’’ [51].

VY BUIE3a3HauYCHOMY TIPUKIIA]II, 3a3HAYAEMO, IO JUTSI 30€pEeKEeHHS eKCcTpecii

nepeKiagad  Mepekiaafanbky TpancpopMmaliro KOHTEKCTYalbHY 3aMiHy, TpHU

28



BIITBOpEHH1 cioBa ‘“hardening” — “3anexaumu”. Came cnoBo ‘“hardening”
NepeKIIalacThes K “3ameepoinnsa’ abo “3acapmyesanns’”.

VY HacTynHOMy mnpukiaai 6auyumo, 1o s 30€peKEHHs] E€KCIPECUBHOCTI
BUCJIOBJIIOBaHHS, TMEpeKjajady 3acTOCyBaB KOHTEKCTyallbHY 3aMiHy  CIHIB
“vesterday”, “today”, “tomorrow”. A Takox 3MiHYy MOPSAKY CIIIB Y PEUCHHI:

“Not to meet yesterday’s challenges, but today’s and tomorrow’s ” [54] — “He
3apaou mozo, oo po38 ’sa3amu nPpodIeMu MUHYN020, a 34051 MO20, U0b nodoaIamu
menepiwni ma maiioymni euxnuxku” [51].

“And together, we shall write an American story of hope, not fear. Of unity,
not division. Of light, not darkness ” [54] — “Pazom mu nanuuwiemo amepukancoxy
icmopito Hadii, a ne cmpaxy. €onocmi, a ne po3’conanocmi. Ceimna, a He
mempsaeu” [51].

VY BuIE3a3HAYCHOMY TPHUKJIQAI MOMIYaeMoO, III0 OpaToOp BHKOPHCTAB TPH
antute3un: “of hope, not fear”, “Of unity, not division”, “Of light, not darkness”.
[Tepeknanay migiOpaB eKBIBaJICHTHI BIATIOBITHUKY JUIS aJIEKBATHOT Iepeiayui 3MICTY.

VY nmanomy npuKIiaji, Tak caMo sK 1y IoTepeTHbOMY, TIEpeKIIajiady BUKOPUCTAB
€KBIBAJICHTH1 BIIMOBIIHUKH JUIsI aAeKBaTHOI Iiepejadl aHTHTE3H, ajie BapTo
3a3HAYUTH, 10 Y IbOMY BHUITQJIKY TAKOX B1A0YsIach 3MiHA MOPSAAKY CJIiB Y PEUCHHI:

“Rather than breaking Ukrainian resolve, Russia’s brutal tactics have
strengthened the resolve” [59] — “3amicme moeco, wo6 3namamu yKpaincoKy
piwyuicms, scopcmoxa maxmuxa Pocii smiynuna yro piwuyuicms ” [50].

VY nanomy mpukiaai 6auumo, 10 Mpy MepeKiaii aHTUTEe3u Bi0yIach 3MiHa
MOPSAZIKY CIiB y cioBocnionyueHHi “ driving NATO apart” — “nopywumu eonicmu
HATO:

“Rather than driving NATO apart, the West is now stronger and more united
than it has ever been” [59]; — “3amicms moeo, wo6 nopywumu eonicmo HATO —
3axio 3apasz cunvhuii i 06°conanuil, six nixoau” [50].

[le onuH pUKIaa 3MIHU MOPSAKY CIIIB Y CIOBOCTIONYYCHHI MIPU MEepeKIai

“less of a NATO presence” — “menwoi npucymuocmi HATO .
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“Russia wanted less of a NATO presence on its border, but now we have a
stronger presence, a larger presence, with over a hundred thousand American
troops here, along with all the other members of NATO” [59] — “Pocis xomina
menuoi npucymuocmi HATO na ceoemy kopOoni, ane menep y Hac 30i1buiena ma
3MIYHEHA NPUCYMHICMb, MYM NOHAO CMO MUCAY AMEPUKAHCLKUX BIUCLKOBUX, d
maxodc ycix inwux kpain-unenie HATO” [50].

Takox BapTO 3a3HAYUTH, [0 TIOBTOP ‘‘stronger presence, a larger presence’”
He OyJ0 BIATBOPEHO Yy Tiepekiani, ajge Oylao yTBOPEHO ajiTepalliio, TOMY

€KCIIPECUBHICTb 30€pIiraeThesl.

2.3 Tponu
“Tporu — akTyali3oBaHI HEperyJspHI BIIXWJICHHS Ha piBHI 3micty” [22].
OcCkUTbKM KOXKEH Tpon Mae cBOi creuudiuHi ocoOJMBOCTI, BU3HAYEHHSA iX

peryaspHUX 0COOJIUBOCTEH HE € MOXKIIUBHUM.

2.3.1 Ilepenaua metadop

OcHoBHOMO MpoOIIEeMOI0 MpHU Nepenadi Metadop B yKpaiHCHKOMY TMepekiaii,
€ came BiIOOpaX€HHS TOro, LI0 caMe Xouye IMepeAaTH OpaTop, BPaXOBYHOUH
KyJIbTypHI OCOONHMBOCTI. A TakKoX HEMOXJIMBOCTI 3HAWTH EKBIBaJICHTHUI
BIJIITOBIHUK.

“The United States has worked in lockstep with our Allies and partners
around the world to make sure the Ukrainian people are in the strongest possible
position to defend their nation, their families, and against the brutal — the truly
brutal aggression of Russia” [56] — “Cnonyueni [LImamu npaytosanu niaiu-o-niiu
3 HAUWUMU CONOZHUKAMU | NAPMHEpamMu no 6CboMy c8imy, wob 3abesneyumu
VKPAIHCbKOMY HAPOOOBI AKOMO2A CUNbHIULY NO3UYil0 Ol 3AXUCH) CB0€EI KpAiHu,
CBOIX POOUH NPOMU HCOPCHMOKOT — NO-CNPABIHCHLOMY HCOPCHOKOT — azpecii 3 60Ky
Pocii” [47].

VY Bumie HaBEACHOMY MPHUKIAAI MH MOXXEMO TMOOAYUTH BHUKOPUCTAHHS

metadopu “‘worked in lockstep”. “in lockstep — (especially of a group of soldiers)
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marching very close together, with each person moving the same leg at the same
time and in the same way as the person in front” [45] — “(ocobauso epynu conoamis)
Mapuupyroms oysxice OauU3bKo 00UH 00 00H020, NPU YbOMY KONCHA THOOUHA PYXAE
MIEI0 JiC HO20K OOHOYACHO I MAaKk camo, sik i motl, xmo cmoims nonepedy” [
nepexiaa Ham — [.®]. V nepeknazai BiiOyBa€eThCs CTHIIICTUYHA peMeTadopuzaiis
“npayrosanu naiy-o-naiy”’, Mo B1IOYBAETHCS 13 3aCTOCYBAHHS MPUHUOMY ILITICHOTO
MEePeOCMUCIICHH MeTaopH, BUKIHMKaHE Cy0’ €KTHUBHUM OaueHHSM IMepeKianaya.
Takox y HaBeICHOMY NIPUKJIa/Ii MOXKEMO BUALUTUTH TOBTOP ““...the brutal — the truly
brutal aggression of Russia” — * ...21c0pCMOKOI — nO-CRPABHCHEOMY HCOPCHLOKOT —
aepecii 3 boky Pocii™.

“So, may God protect the brave Ukrainian defenders of their country who
keep the flame of liberty burning brightly as we can” [56] — “Tooc nexau boe
bepedice 8I08ANCHUX VKPAIHCLKUX 3AXUCHUKIB CBOE€I KpaiHu, AKI RIOMPUMYIOMb
ACKpaee 20piHHA 802HI0 c60000u sik | mu” [47].

VY HacTynmHOMY MpUKIaAl BUAUIIEMO BUKOpUCTaHHS Mmetadopu ‘flame of
liberty”, 3aBnsku sikid opatop mocuiaetbes Ha Cratyto CBoboau y CIIA, sika
TpUMaE y pyli “602onb coboou”. Ilepekiianad BUKOPHUCTAB METOJT KaJIbKyBaHHS 1
CUHTAaKCUYHOI TIEPECTaHOBKH CIJIIB Yy CJOBOCIOJYYEHHI, IS MaKCUMalbHO
aJIeKBaTHOT IIepeaadi 3MicTy.

“This American carnage stops right here and stops right now” [53] — “IIa
AMEpPUKAHCbKA OIHA NPUNUHAEMbCA NPOCMO MYM [ NPUNUHAEMbCA NPOCHO
menep” [52].

Y 1upoMy mNpuKIanl BUAUIIEMO 3acToCyBaHHS wmetadopu “American
carnage”, opatop MeTadOpUYHO 300pakye MpOOJEeMH Ta MUTAHHS, IO CTOSATH
nepena Hamier. Y Tmepekiaal “‘amepukancvka OitiHA”, 3HOBY MOXEMO 3a3HAYUTHU
BUKOPHUCTAaHHS METOMY KaJIbKyBaHHS.

“Not fl-— not just fleeing from the military, fleeing from Russia itself, because
they see no future in their country. Russia’s economy is now a backwater, isolated

and struggling " [58] — “Tikaroms ne npocmo 6i0 apmii — mikaioms 8i0 camoi Pocii.
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Tomy wo sonu He bauamv MatioymHv020 y c8oill Kpaini. Pociiicbka exonomika 3apa3
iz01b06ana i sanenaoac” [49].

Buninsemo meradopy “Russia’s economy is now a backwater isolated and
struggling”, ne 3poOJIEHO aKIEHT Ha >KaXJIMBOMY CTaH1 POCIHCHKOT €KOHOMIKH.
[Tomivuaemo, mo y mepexnaai BinOyBaeThesi aemeTtadopusailis, meradopy Oyio
BWIy4YeHO “‘Pocilicbka eKoOHOMIKa 3apa3 i301b08aHa Ui 3aHenadae.”, 13-3a 4Oro
BTpayvaeTbcsa ekcnpecuBHICTb. Came ciioBo “‘backwater” MOXHa NEPEKIACTH SIK:
“bonomo”, “3a600v”, “sacmiu”, “zanenad”. SIKIIO BUKOPHCTOBYBATH BapiaHT
“3anenad”, To1 yTBOPUTHCS TaBTOJOTIs “‘Pocilicbka ekoHomika 3apa3 y 3aHenaoi,
i301b06aHa U 3amenadac.” MOXIMBUM BapiaHTOM Oy/ie BUKOPUCTaHHS CJIOBa
“sacmiu”. Hanpuxknan “Pociticeka exoHomika 3apa3 y 3acmoi, i301b08aHa U
3anenadae.” Takuii BapiaHT HE TIEpeIac BC1ET eKCIIPECUBHOCTI, ajie € OLIBII TOUHUM
HEPEKIIAIOM.

“Through a crucible for the ages America has been tested anew and America
has risen to the challenge” [54] — “Kpi3v 2opnuno cmonimoe Amepuxa 3nogy
npouuiia sunpoodysanns. I Amepuxa sionosina na suxaux” [51].

VY BuIe3azHaueHOMY MPHUKIIAi, 6aunMo 3acTocyBaHHS MeTadopu “Through
a crucible for the ages” cmikep poOWTH aKIIEHT Ha BUINPOOYBaHHsS, 4yepe3 SKi
npoimia jaepxkaBa. Y mepeknaai  “Kpise eopuuno cmonims”, Tepekiamad
3aCTOCYBaB METOJI KaJIbKyBaHHS JUIsl aIEKBATHOT nepeaadi Mmetadopu.

“We must end this uncivil war that pits red against blue, rural versus urban,
conservative versus liberal” [54] — “Mu noeunni nokiacmu kpat yii
He2POMAOAHCHKIU BiliHI, 6 AKIW YePBOHUI KOJIP NPOMUCMABIACMBCA CUHbOMY,
celo BUCMYNae npomu Micma, KoncepeamusHe € 6 onozuyii 0o nibepanvrozo ”’[51].

VY Bullle HaBEJEHOMY MPUKIIAJl 3a3HAYAEMO BUKOPHUCTAHHS METOHIMIi SIKY

3

4acTo BUIUISIOTH SK PI3HOBUA MeTadopu “pits red against blue”, opartop
nocwiaetbess Ha mnomituyai maptii CIIA, ne ‘“red” mnpeacraBmsie cob6or0
PecriyOmikanceky maptito, a “blue” JleMokpaTu4Hy mapriio. Y Mepekiazi Mu
O0aunmo, 10 BimOyBaeThcs pemeTtadopm3ailiss ‘@  AKill  uepBOHuUll  KOJIp

npomucmasiiemocs cunbomy”’. SIK BapiaHT MOXKHA BUKOPUCTATH OLIBII OMMMCOBHI
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NepeKIiajl, HanpuKIaI: “6 AKill Yep8oHi pecnyOniKanyi npomucmaegisilomscs CUHIM
oemokpamam”, ane TpU TaKOMY BapiaHTI BTPAYAEThCS EKCIPECHUBHICTh
BUCTOBIIOBaHHA. Cy0’€KTHMBHO Ka)Ky4M, KpalllUM BapiaHTOM Oy/e BUKOPUCTATH
METOJI KaJbKyBaHHS: ‘8 SKili Yep8oHe NpoOMmucmasisiemubcs CUHbOM) .

VY HactynHoMy mnpukiazl 0auuMo BUKOpPHUCTaHHS MmeTadopu ‘“‘conceived in
liberty”. A Takox BapTO 3a3HAYMTH, IO y AAHOMY BUIAAKY € HASBHICTb alro3il
“fourscore and seven years”:

“Fourscore and seven years ago our fathers brought forth, on this continent,
a new nation, conceived in liberty, and dedicated to the proposition that all men are
created equal” [55] — “Bicim decamkie i cim pokie momy Hauii npeoKu 3aCHy8alu
Ha UYbOMY KOHMUHEHMI HOBY 0epicasy, 3apoodceny ce0000010 i 8ipHY NpUHYUNY,
wo eci 1roou cmeopeni pienumu” [60, ¢. 161-162].

Mertadopy “conceived in liberty” 6yno nepexaageHO METOJI0OM KaJbKyBaHHS
K “3apo0doiceHy 60000010 . ABTOPH TaKOXK poOUTh anto3ito Ha bibnito “Fourscore
and seven years”. B aHrIiHChKiH MOBI € TOHATTA ‘‘score”, sKe O3HAYae
“nBanLSTIUNTTS, alleé B YKpaiHChKii MOB1 MaeMoO TUTbKH “‘Oecsimunimms’”. BTim y
nepeksiagl MOXKJIMBE BUKOPHUCTAHHS BIAMOBITHUKA ‘“‘gicimOecsm pokig”, ane y
JAHOMY BWITQJIKy BTPAYa€ThCS PUTM IPOMOBHU, SKUH € XapaKTepHUM ISl TaKUX
CaKpaJlbHUX TEKCTiB sk biOmis.

VY HacTymHOMY MpUKIai 3a3HaA4a€EMO BUKOPHCTaHHS MOBIEM MeTadopu
“chains of poverty”. 3HOBY 3 Taku, TMepeKiagad CKOPUCTaBCA METOJIOM
KaJIbKyBaHHSI, TIEpeKIIaBu MeTtaopy K “‘xatidanu 3nudapcmea’:

“To our sister republics south of our border, we offer a special pledge: to
convert our good words into good deeds in a new alliance for progress, to assist free
men and free governments in casting off the chains of poverty ” [60, c. 186 — 189] —
“bpamuim pecnybnikam, wo Jaexcamv HA NigOeHb GI0 HAWUX KOPOOHI8, MU
CKIIA0AEMO 0COOIUBY NPUCA2Y: Nepemsopumu Haui 000pi cioea Ha 00Opi cnpasu y
HOBOMY COI03i 6 iM'ss npozpecy, 00nomo2amu C80O0OHUM TI00AM [ C80DOOHUM

ypsaioam nopeamu Kauoanu 3auoapcmea’” 60, c. 190 — 193].
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“Forty-four Americans have now taken the presidential oath. The words have
been spoken during rising tides of prosperity and the still waters of peace” [60, c.
210—-216] - “Copox womupu amepuxanyi npUHOCUIU 8HCe NPE3UOCHMCLKY NPUCLZ).
Ii cnosa npomosnsnucs na mii NPUNAUGHUX X6UTL NPOUGIMAHHA A MUXUX 600
mupnux uacie”’ [60, c. 217 — 224].

VY BullleHaBEICHOMY NPUKIAIl BUIUISEMO BUKOPUCTAHHS JIBOX MeTadop
“rising tides of prosperity” Ta “the still waters of peace”. Y mnepuioMmy mpHuKIIai
nepekiiaad BUKOPUCTAB METOJ KallbKyBaHHS. Y JPYyroMy BHMIAAKYy OadyuMo
3aCTOCYBaHHS TEPEKJIATHUIIBKOTI TpaHchopMallii KOHKpEeTH3allli 3aueHHs Mpu
nepeksal ciaoBa “‘peace’” — “muprnux yacis”.

“A once-in-a-century virus silently stalks the country "[54] —“Bipyc, axun
Oyeae pas na cmoaimms, 6e3moeno epaxcae kpainy” [51].

VY BullieHaBeACHOMY MPUKJIAJIl 3a3HaYa€EMO BUKOPUCTAHHS MeTadopu ‘“virus
silently stalks the country”, a Takox amirepauii “silently stalks”. Y mnepexnani

BiI0yJIach 3MiHA TOPSIJIKY CJIIB.

2.3.2 Ilepexkaan rimep6o.

INnep6ona cTumictuyHa ¢irypa 04eBUIHOTO 1 HABMUCHOTO TEepEOLTBIIICHHS,
SIKy BXKUBAIOTh, a0W IMOCUJIUTH BUPA3HICTD 1 MIIKPECITUTH BUCIOBIIEHY IYMKY.

“With confidence in our armed forces — with the unbounding determination
of our people — we will gain the inevitable triumph — so help us God” [60, c. 164 —
165] — “3 ynesnenicmio 6 Hawux 30pOUHUX CUNAX, 3 OE3MEHCHOIO PiULYUICMIO
HAu020 Hapooy Mu 000'emocst HeMuHy4o2o mpiym@hy, i xati donomodce nam boe”
[60, c. 166 — 167].

Y Bume HaBeNEeHOMY TMPUKIAAl BHIAUIAEM rinepbony “unbounding
determination” Ta “the inevitable triumph”. OpaTop poOUTH aKIIEHT Ha PINIYYICTh
HapoJoy a TaKOXX Ha HeMHHY4Yy mnepeMory. Ciijg 3a3Ha4WTH, MO0 TepeKianad

BUKOPHUCTAB METOJI TPAHCIIITepallii y nmepenadi ciosa “‘triumph”.
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VY HacTynmHOMY NpUKIaAl 3a3Ha4a€MO BUKOPUCTAHHS OpaTOPOM Tinepood, st
nepeOuUIbIeHHsT MaciuTady noaii. BucnosmoBaHHs OyJio JTOCHIBHO NMEPEKIaICHO,
30epirarouu Hamip aBTopa:

“You came by the tens of millions to become part of a historic movement the
likes of which the world has never seen before ” [53]; — “Bu nputiuiiu decamkamu
MinbioHie, Wob cmamu YacmMuHOK ICMOPUYHO20 PYXY, AKO20 C6IM uie HIKOIU He
oauues” [52].

VY HacTynmHOMY NMPUKIIAAl MOMIYa€EMO BUKOPHUCTAHHS T1epOoIH, sika yTBOPIOE
MOBTOP, & TAKOX 11 JIOCTIBHUI NEPEKIIA;

“One by one, the factories shuttered and left our shores, with not even a
thought about the millions upon millions of American workers left behind” [53]; —
“O0oun 3a 00HUM 3a600U 3AKPUBATUCDH [ NOKUOAU HaAull bepeau, HA8IMb He OYMarYu

npo MIiNbUOHU [ MINTbUOHU AMEPUKAHCLKUX POOIMHUKIB, WO JUMMUIUCS N03a0Y.

[52].

2.3.3 llepexinag pUTOPUYHUX 3ANMUTAHD
VY HacTynmHOMY NpUKIaal 0a4MMO BUKOPUCTAHHS PUTOPUYHOTO 3AMTUTAHHS

“What are the common objects we love that define us as Americans? ”’[54]; —
“Axi y nac 3acanvhi 00 °€Kkmu, Wo mMu, aAMepPuUKanyi, 1oouUMo, sKi 6UHAYAIOMb HAC
sk amepuxanyie? "[51].

Crin 3a3Ha4YMTH, 110 Y MEPEKIadl CIOBO “‘amepuxanyi’’ TTIOBTOPIOETHCS YOTO
HEMa€ B HAsIBHOCTI y OpHWTriHami. A TakoX cIOBO ‘“objects” Oyno TOCIIBHO
MepPEeKIIaJICHO SIK “00 ’exmu”’, 1O HE TIEpPeaae BChOIO CEHCY SKHUU 3aKiIaB OpaTop.
MosxnuBuM BapiaHTOM Oyle BUKOPUCTaHHS KOHTEKCTYaJbHOI 3aMiHH, a MOBTOP
mpubpaTy, 3AUINUBIIN BCE TaK CaMo SIK 1 y OpUTIHAJI, Hanpuknaa: “Axi 3aeanvii
peui, aKi Mu 1I00UMO, BUSHAYAIOMb HAC K AMePpUKanyia? .

VY HacTymHOMY MUKl 3a3HAYa€EMO BUKOPUCTAHHS PUTOPUYHUX 3alUTAHbD,
SK1 yTBOPIOIOTH TIOBTOP:

“Will we rise to the occasion? Will we master this rare and difficult hour?

Will we meet our obligations and pass along a new and better world for our
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children?” [54]; —“Mu 6yoemo na eucomi. Qu 3modicemo mu 6NOpPaAMUCsL 3 YUM
mpyonowamu? Qu 3moaxcemo mu 6uKoHamu c60i 30008 ’s13aHHs I nepedamu Hauum
Oimsm noeuil, kpawuti ceim? ”[51].

VY upoMy NpuKIIai TOBTOP HE OYJI0 30€peKeHO y epeKIiai BHACIIIOK YOTO
BTPAYAETHCA MEJOJAUYHICTh BUCIOBIIOBaHHA. TakoX 3a3Ha4aeMo, 10 PUTOPUYHE
sanutanusa “‘Will we rise to the occasion?” He Oyno 30€pexeHO y Mepekiaii, a
3aMIHEHO Ha CTBEP/IXKYBaIbHE peueHHs ‘Mu 6ydemo na sucomi’’, TOMy BTPAYa€ThCS
nparMaTUYHUN HaMip SIKUW 3aKi1aB OpaTop.

“You know, from the moment I first received the intelligence report in the fall,
about a year ago, we were focused on determining: How do we rally the rest of the
world? How do I help you with the promise you asked me to make to rally the world?
Well, how do you succeed? How do you ever get a world to respond to a prosperous
economy, a confident democracy, a secure and independent state? ’[58] — “Bu
3Haeme, GIOKOMU 5 80CEHU, OIU3LKO POKY MOMY, OMPUMA8 Nepuiutl 36im po3eioKu,
MU OyManu npo me, AK 32ypmyeamu pewmy ceimy. Sk meHi donomozmu eam i3
00IYAHKOI0, AKY 8U NPOCUNU MeHe damu — 32ypmyeamu ceim? Sk 3mycumu ceim
peazysamu? Ax oce oOocaemu ycmnixy? Ak 3mycumu ceim peazysamu Ha
npoysimarody eKOHOMIKY, 6NeGHeHY O0eMOKpamilo, Oe3neuny [ He3aNeHCHY
oepoicasy? ” [49].

Crikep cTaBUTh puTOopuuHe 3anmuTaHHsA “How do you succeed? How do you
ever get a world to respond...?”, MO0 3aly4UTH AyAUTOPIIO Ta MIAKPECIUTH
BUKIIUKH, 3 SKHMU BOHA CTUKAETHCS. Y TEepekaaal 6aunMo SK MUTAIbHE PEUCHHS
“You know, from the moment I first received the intelligence report in the fall, about
a year ago, we were focused on determining: How do we rally the rest of the world? "
3MIHIOETBCSL Ha CTBEP/UKYBaJIbHE ‘‘Bu 3Haeme, GiOKOAU 5 80CEHU, ONUZLKO DOKY
MoMy, OMpPUMas nepuiuil 36im po36ioKU, Mu OyMaiu npo me, 5K 32ypmyeamu peumy

ceimy”. BTpadyaeThcsi HaMip aBTOpa.
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Bucnosku 10 posainy I1

AHani3 JIHrBOCTUIIICTUYHUX TPUIOMIB, sIKI BUKOPUCTOBYBAJIUCS Y IPOMOBAaX
aMEpPUKaHCHhKUX IPE3UACHTIB, 1a€ [IHHY 1H(OPMALIIIO PO IXHI pUTOPUYHI CTpaTerii
Ta JIHTBICTHYHI TexHIKW. [IpoTdrom icropii amMepuKaHCbKI MNPE3UIEHTH
BUKOPUCTOBYBAJIM PIi3HI CTUJIICTUYHI NPUHOMH, Takl K MeTadopu, HOBTOPH,
rinep0oJiv, pUTOPUYHI 3alUTaHHSI Ta AHTUTE3U, 00 €PEeKTUBHO MepeAaTH CBOI
MOBIAOMJICHHS Ta 3aJMIIUTH TPUBAJIUN BILUIUB HA ayJAUTOPIIO.

Konu cnpasa noxoauth 10 mepeksiany LUX TPOMOB YKPaiHChKOIO MOBOIO,
MOXKYTh BUHUKHYTH TpyJHOIIl 3 mepeknaaoM. OcHOBHAa mpolOiema MoJsirae y
BIITBOPEHHI JIHIBOCTHJIICTUYHUX 3aCc001B, 30epirarouu ixHii o4ikyBaHUH €PeKT y
mieoBiM MoBi. Ilepen mepexnagadamMu CTOITh 3aBJaHHS 3HAWTH CEKBIBAJICHTHI
NpUIOMH, SIKI PE30HYIOTHh 3 YKPATHCHKOIO ayJUTOPI€I0 Ta €PEKTUBHO MEpPealoTh
OpUTIHAJIbHE TOBIAOMJICHHS, TOH 1 BIUTMB. BOHM MOBWHHI BpaxOBYyBaTH MOBHI,
KyJbTYpHI Ta iCTOpUYHI (hakTOpH, 11100 3a0€3MeUnTH TOUYHI Ta 3MICTOBHI MEPEKIIaIH.

3arajioM nepekyafalbKuil aHallli3 MOKa3ye, IO Mepekyiajadl BIAITHCA 10
BUKOPUCTaHHS NEpeKIafallbKuX TpaHCchopMaliil 3 METO0 HaOIMKEHHS MepeKIany
MOBHHUX OJMHHULb 13 JIOTPUMAHHSM KOHTEKCTYaJlbHOTO, CHUTYaTUBHOIO 4YH
HIATEKCTBOrO 3HadyeHHs. B OuibmiocTi came J0  JIEKCMKO-CEMaHTUYHMX
TpaHchopMalliii: KaabKyBaHHS, ONMHUCOBUM MEpPEKiIajd, 3aMiHa, TPaHCKOJYBaHHSI,

KOMITIPECisl TOIIIO.
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BucHoBku

OOrpyHTOBaHO TEOPETHYHI 3acaiu JOCHIIKEHHS TOHATTS “‘poMoBa’” SK
MIpEeIMETY BUBUEHHSI PUTOPUKH Ta “MOJITUYHA TPOMOBA”, MiJ] MOHATTSM SIKOi BapTO
PO3YMITH YCHHI MOHOJOTTYHUI BUCTYI OJIHI€T JIFOJIMHU MEepPE]] TPYIOL0 JIOAEH, 1110
XapaKTepU3y€eThCS HASIBHICTIO 3ayMY, CTPYKTYPHO-KOMITO3HUIIIHHOIO Ta 3M1CTOBOIO
3aBEPIICHICTIO, IIECTIPSIMOBAHICTIO Ta HACTAHOBOIO HA 3/1IMCHEHHS BIUIUBY.

OnucaHo Takl JIHIBOCTWJIICTUYHI 3aCO0M TOJITUYHOTO JHCKYpCY, SK
CTWIiCTUYHI (irypu emiteta, mMetadopu, METOHIMII 1 mNepcoHidikailii, OliHHA
JIEKCHKA, CTUJIICTUYHO 3a0apBiieHa JIEKCUKa, pUTOPUYHI 3alIUTaHHS, TOLIO.

BusiBieHi JIIHTBOCTMIIICTHYHI 3acoOM TNpUTaMaHHI CaM€ aMEpUKAHCBHKIN
Npe3uACHTChKIA pUTOpHIlL: MeTadopH, aHTUTE3H, TinepOoia, MOBTOPU, PUTOPUUHI
3alMUTaHHS.

[IpoananizoBaHo mepekaag JIHTBOCTUIICTUUYHUX 3acC001B MpUTaAMaHHUX
aMEpPUKAaHChKI  TPEe3uIEHTChKIM  putopuill.  BusaBineHo  nepekiagaibki
TpaHchopmMallii, SKi dYacTime BChOTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS TIPH  BIATBOPEHHI
JIHTBOCTWJIICTUYHMX  3aCO0IB  aMEpPUKAHCBKOI  MPE3UAECHTCHKOI  PUTOPUKHU:
KaJdbKyBaHHs, KOHTEKCTyaJlbHa 3aMiHA, OINMCOBUH TIepeKiax, KOMIIpecis,
JIEKOMIIpecis, 3MiHAa TOPSAKY CJIB, TpaHCITepallisi, TOIIO. 3’SCOBaHI MIIAXU
BiITBOpeHHs Meradop y mepekinami: aeMmeradopmsanis, pemeradopusaiis,

30epexeHHs MeTadopu.
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Summary

In the modern world, political communication plays an important role,
requiring not only knowledge of the rules of political protocol and etiquette, but also
a high level of communication skills and linguistic knowledge to use linguistic and
stylistic means in political speeches correctly, depending on the occasion, audience,
etc. A political speech represents a politician's linguistic personality, the ability to
represent his or her country, convey his or her position to the audience, influence or
convince them of something. Therefore, rhetorical skills and command of the word
are among the important professional competencies of a politician necessary for
establishing and implementing communication with both the people and
international partners.

The relevance of the topic of this research is due to the fact that American
presidential rhetoric is a manifestation of the country’s political position, its state
vector, and political priorities. This topic is now the focus of attention of many
researchers in various philological disciplines.

The purpose of the study is to carry out a comprehensive analysis of the
linguistic and stylistic means in the political speeches of US Presidents: Abraham
Lincoln, Franklin Roosevelt, John F. Kennedy, Barack Obama, Donald Trump and
Joe Biden, as well as the main approaches to their translation into Ukrainian.

The realization of this goal involves solving the following tasks:

- to substantiate the theoretical foundations of the study of the concepts of
"speech” and "political speech"

- to identify the linguistic means of influence in political speech;

- to characterize the features of the linguistic and stylistic potential of political
discourse;

- to analyze the translation of linguistic and stylistic means in political
speeches of US Presidents Abraham Lincoln, Franklin Roosevelt, John F. Kennedy,

Barack Obama, Donald Trump and Joe Biden.



The material of the research are political speeches of Abraham Lincoln "The
Gettysburg Address"”, Franklin Delano Roosevelt "Pearl Harbor Speech”, John F.
Kennedy "Inaugural Address"”, Barack Obama "First Inaugural Address" were
chosen as the material for the study, Donald Trump "President Trump's Inaugural
Address"”, Joe Biden "Remarks by President Biden on Continued Support for
Ukraine”, "Remarks by President Biden on the Assistance the United States is
Providing to Ukraine", "Remarks by President Biden and President Zelenskyy of
Ukraine in Joint Statement”, "Inaugural Address by President Joseph R. Biden, Jr.",
"Remarks by President Biden on the United Efforts of the Free World to Support the
People of Ukraine", as well as their translations.

The object of the research is the linguistic and stylistic means inherent in
American presidential rhetoric.

The subject of the research is the devices of reproducing linguistic and
stylistic means in political speeches of American presidents in Ukrainian translation.

Research methods. To realize the goal and objectives, general scientific
methods (descriptive, structural, distributional, analysis, synthesis) were used.

The novelty of the research lies in the fact that the author has carried out a
translation analysis of the ways of reproducing the linguistic and stylistic means of
American presidential rhetoric as a separate discourse, and has also motivated the
importance of conveying the pragmatic potential of presidential communication as
one of the determining criteria for the quality of translation of such material.

The practical significance of the work is determined by the fact that the
theoretical and practical developments in the study of creative methods used by
translators in reproducing presidential rhetoric can be applied by practicing
translators working in the genres of interpreting or translating political discourse
with the English-Ukrainian language pair.

Structure of the research. The research consists of an introduction, two

chapters, conclusions, and a list of sources.



The author substantiates the theoretical foundations of the study of the concept
of "speech" as a subject of rhetoric and “political speech”, which should be defined
as an oral monologue speech of one person to a group of people, characterized by
the presence of a plan, structural, compositional and substantive completeness,
purposefulness and the intention to exert influence.

The author described such linguistic and stylistic means of political discourse
as stylistic figures of epithet, metaphor, metonymy and personification, evaluative
vocabulary, stylistically colored vocabulary, rhetorical questions, rhetorical
exclamations, etc.

The identified linguistic and stylistic means are inherent in American
presidential rhetoric: metaphors, antitheses, hyperbole, repetition, and rhetorical
questions.

The article analyzes the translation of linguistic and stylistic means inherent
to American presidential rhetoric. The translation transformations that are most often
used in the reproduction of linguistic and stylistic means of American presidential
rhetoric are identified: calquing, contextual substitution, descriptive translation,
compression, decompression, word order change, transliteration, etc. The
approaches to reproducing metaphors in translation are identified:

demetaphorization, remetaphorization, and preservation of metaphor.
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